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NOVA DOBA

6117 St. Clair Ave.
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(Tel. Randolph 3889)
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Vse, kar je zdravo in poste-
no, pa slovenske ali slovan-
I ske krvi v tej dezeli, je do-
brodes!o pod zastavoe J. S. K.
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| VSAK PO SVOJE

TED@NSM PREGLEH 'DROBNE SLOVENSKE

CIGANI PRIDEJ0  PODNEBNE PRIKAZNI

(O VREMENU

* GLASOVI Z RODNE

E | ) ‘ GRUDE
FI"’IIJ(I)\: \‘(::)\I"”\/l[ I’!I:’lltll\llx‘i').l VEST] Vedno lepse se nam obeta:| Zvezdoslovei, ki merijo pota Najbolj pripraven, ¢etudi ne | pretasend &oa 1
OV “GRAF ZE SLIN | , 5l e v ibicii vdai aled 0 ) oveemiri 3 ' iholi v imiv i are T ‘etecenl teden smo proslav-
B crecNG DORPED l?| V nedeljo 21. oktobra zvecer |%a [_l!"uhll:\l(l.lo pridejo ‘ogernkj ?.\ll.!.ll. \ \HL‘mllJu. .je seveda za1 najholj zanimiv in i_)opul wren V stevilnih krajih Jugoslavi | ljali 436-letnico odkritja Ame-
' NE\I;"'JI“ "\, \\il:l{lij{; " privedi nas pevee g. Anton Su-|¢igani. Na Ogerskem je oko.|nimajo tudi za podnebne poja-|predmet pogovora je vreme.
: SEMUIIL ALy 1 <8 | Ll i = s

je so hudi deZevni nslivi napra
vili 22, in 23. septembra velike
skodo. V Sevnici ob Savi je vo.
da zalila vse takozvano Flori

rike po Kristofu Kolumbu. Od-
kriti novi kontinent v dobi, ko
je vecina ljudi mislila, da je
svet velika plosca, s katere ro-

li 200,000 ciganov in vsi se ho-
cejo preseliti v Ameriko, s ko-
nji, culami in vozovi vred. Se-
veda to ne pojde tako lahko,

ve, ki so blizji nasemu planetu. | Ce ne vemo, kako bi drugace
Norveski zvezdoslovee profesor|pogovor priceli, se posluzimo
Carl Stroemer se mpogo bavi | vremena, in ¢e se pogovor pre.
takozvanim severﬁt_im sijcm‘,trga, zamaSimo mnogokrat na-

[beli koncert v Slovenskem Do-
V pondeljek 15. oktobra pro. |4 N4 ][(ljlnws A\'e: \'.(,ullm-l
Veceru je pristal na luL';Ilé'.'-L'-|“""“‘i”- Clevelandski  Slovenci
kuh;u-.;[' .\."I.\.Iv Jorsey I.\.{,“k;'hm!n torej ponovno imeli prili-

| ¥aitl v 1 he bi bil ivati. | (aurors  boresiis) iR eracs jalstalo’ vrzsl.z wretaenoms LV jansko predmestje. Na polju sc|ba lahko drzen raziskovalee pa-
% o 3likati icnera nevea. ki silkajti v to svrho bi eh- | (auror: -ealls ater stalo vrzel z v : P ety . i . s
Wljiv zrakoplov Graf Zeppe- ko slisati odlicnega pevcea, ki -“‘l . : lol ‘) Sl iS4l s ats viladeg I’l.lé,ih qc\grni]h' WG e S R nahajajo¢i pridelki so bili do |de v praznino brez dna, ni bila
- E 18 7 e 0 Q VOl na posebn: . zvers 3 JOFOSLO VIC ! i seve sSplosne T J ) g IR T - . P s e o's
ki je odletel iz Fridrichs. |1€ %@ © prvem nastopu 0svojil DOSERIEA0I0L D SYCRRER A | BOB IO AN 3 DAY , ; besedno zbiti v tla. Veliko Zko. |majhna reé. Po praviei zasluzi
i S Shlgsg oy srea veeh posluSaleev kongresa. krajih. To je neka pasebna svet-|vec¢ji vpliv na nas kot si na. R ; S ) S0 Y . £
z len-a v Neméiji v cetrtek 11,32 ¥ Pier W ; 0 | T R foba. X tihih nodeh i AR e A R do imajo tudi mnogi vinograd |drzni mozak, da se ga spomi-
; & o7 ¥ rerska vl zdals .|loba, ki v 1 igra nalvadno mis . Me , Snez-| . . - h ; y ; . J
SWehro.  Graf Zeppelin je da. |V soboto 27. oktobra bo g. ; ger “’l Y& ‘I‘ N8 AR PO oond o ) kaleree el 2 T R ‘L:ne A niki. Tudi iz drugih krajev Po.|njamo s primernim obéudova-
; : o Subsli pel v Girar ' ne- | sebne postave, k 3 1ebu in g 81 ucenja- no ali dezevno vre s na- ol - . : ; :
e o najvecja - zraéna ladja na |Subelj pel v Girardu, O., v ne % pos d\}*:- K1 ”Ilf_m‘-_ﬂ.laJ-U Eoid (:bili duzda]'.nu - neJm ):d\i htar wiadtem Yo natm| SN0 Dolenjske se porofa o/ njem. Kolumb je slaven moz,
— e ¢ . |deljo 2 vbra pa v i onec ciganskega ziv a ci- se nis as Y ] ) NGt hsisaes : :
fu. Dolga je 770 cevljev in deljo 28. oktobra pa v Lorainu, CLERNSNESA. <V A T, WA : I P e = y veliki 8kodi, katero so povzro. |zato ga smatrajo za svojega
4 g, i Ohio. ganov. Iz Romunije, Cehoslo.|kaj jo povzrota. Profesor|jasno in solnéno vreme zopet sili Hi i H el et i Al
tornine ima skoro 3,800,000 | S . oo | valithal s lavii :salie: | Stroemer meni, da §B nadel :po- |vzbudi veselje do Zivljenja ¢ili nalivi. | Italijani, Spaneci, Portugalei in
binih  cevljev. / Za pogon | V soboto 6. oktobra je g. Su-|vakije In Jugosiavije priselje-) st i  anseul el RS : k.| YV mestu in okolici Trebinja|celo Judje; vsi mu hocejo biti v
Bvet 12-cilindrskih motorjev belj nastopil pred slovenskim [ni cigani se morajo izseliti, | vod severnega sija.  I’o njego-| Kaprice vremena so ze od nek- v Hercegovini je besnelo stra.|Zlahti
A Pel 12-cilindrsk Orjev ; - . . 4 ” . Kol : ; i ! r # > i sne b - | i
e 3 : e ‘insty rol rauke (on- | Kar je pravih ogers ‘iga- | vem mnenju povzrodajo severni| daj proizvajale velik vpliv na L ; y : s e yorgd
550 konjskih sil vsaki. Z“:Ub““}flwm ! M:l\\..ful_cce. a o ; 'tmf:'HITI; (ngb‘f |sij n ﬁtutiJ mlilijoni Bijln malih rilla in I'i:‘di \Ien'na:ma su hovifo neurje. Vsa polja so bi.| Mozje v odliénih pozicijah
5 i T ‘80 slis spnel. vV pé ' i g el este 0 ma yrehrano | 2t / su: X Sy P > 35 .
y flvo se rabi neke posebne cert je nad vse sijajno uspel uol”;’n ol U? mllc s mzl ! lJltr’ iranih prasié it i i, al s \i‘hru » {m:mla pod vodo, vse 8¢ neobranc|imajo vedno dovolj zlahte ali pa
! L e o ; sinstvo je bi 1ko navduse- | valisca, ¥ adeyas - | elektrizira ‘askov, s kate-|Sa, vroc¢ina, zima, viharji, toc A s v e s ¥ :
B “visnjev plin” ki je pri-|OPeinstvo je bilo tako navduSe. | valiSca, morajo placevatl day-)eei ) o P A Jgrozdje uni¢eno, istotako tudi|vsaj ozjih rojakov. Celo za kan-
Bno iste teie kot zrak. Zrad- | PO da je moral dodati devet | ke, sluziti vojaséino in govoriti| rimi solnce neprestapno bombar. | ali preobilna moéa je mnogo-
sSle A AN, LITaC- : |

didati, ki imajo visoke inspira.
cije, se vije zlahta v dolgih pro-
cesijah. Stevilo éastilcev uspes.

: % : A 3 krompir in koruza, kar je sko
tock k programu. Na veéer B‘imad".ﬂarsko. Pri tem imajo pra.|dira naSo zemljo. Pesebno mo-|krat uni¢ila pridelke celih po-| = o0 . o0 - Hm.ccgm.c,j\, Hil
oktobra je pel za International|vico lastovati nepremiénine in | Can je ta elektriéni ®dez” o pri-|krajin in sledila je lakota in| 5
Institute; dvorana je bila polna

| feix AT o e p
g 3 ; . : g miki so porusili vecje stevi-
se udelezevati volitev. Na krat. | likah solnénih peg. Ti mali elek. | bolezni. To je posebno \'el)alo'dm"" ki so porusili vetje Stevi

ladja ima posadko 40 moz in
Potnikov. Poveljuje ji kapi-
" dr, Hugo Eckener. Potniki

| ih A ik k lk ; ka vlada hoce,|triécni praski, s katerimi lncc' . ko & ii bilo varnikov ilo hiS in nametali v prepade|[nih kandidatov se bo po volit-
g gLr v e [Skoro sg Amerikancev, ka- | ‘e¢eno, ogerska v g, | tric¢ i E solnce | za Case, de ; 2 : sl 3 i i
RAZali po 83,000 voznine in| > coro! SAMIN Amerixancey, &4-| X0 xeceno, ogerska v.aGs 1009, (VL] e B SMCy, B0 Al RAS PRE | mnogo zZivine, V neki vasi je|vah Se povecalo, kohorte pora-
Bcli vse udobnosti kot na|tere Jde lepa slovenska pesem da Zive cigani kot drugi !_]le-itlhﬁllﬂju zemljo, zaidejo v ob-|vlakov in drugih hitrih prevo.

-] sE . AU L ‘

g . = ol e : ol A y : : hudournik odnesel sedemletne- | Zenih kandidatov pa se bodo po
fkeny parniku naravnost ocarala. 'V sredo 10, je, in ¢e se to zgodi, paé ne bo. moéje zemeljskega tzagnctmna znih sredstev. Danes po vre-|
arniKu.

) Braf Zeppelin mi prifell iz uklul;f‘a je ]'IL'] za WTMJ rmliu ! do \.'m'- dolgo usll‘al‘i ci.gani.. Do'. '. il‘l‘b’-l:‘ v t:'a.kih fazlié @ velil-(u'sti : anT.?.kih nezgodah E)l‘i?.ﬂdl;‘!jzgd otroka. j-s |?b?_|0:,ulilgl“|:]- ]-»?:fpll::ttltk:]t ltjllt:
Ope v Ameriko po najkrajsi l'“j‘ml"“ v Milwaukee; .km' IT‘“ J.B zdaj “0 tamkajini cigani pl‘l-.l\‘i.!l?JO Ok(fh -nast'ga‘.p!aneta. ["a k.m‘“ iahithdape !)ott e..bna ” V nodi od 22. na 23. septem. | pa jo je nevihta obunkala s to-
. Wi, ampak je plul iz Neméije l}]-mf._-.-;lt)' ponovna v;n‘:znauuu iz :.mm'ah ]e. \'1'110\'1)1{ ublfmt SV0- Iu.[- se Ila:}\-eukmt }1?1 m? treti. va-lu 1-;1'zmeruma hitro iz dlllj-ihm_ 26 dialn ) igoret pokpodas | &0
bk Francije, Svice, Spanije 1'_:1:!.11_1‘11 k.r:uu\'b du_:f.ele. Povab- | jega kll'a]_]a IIe.rzcilafdca: -tanje;n{ razdal_!e {1led tec-ujem in ray. nih dezel. : sko -poilanie) posestnika Frans b
Gibraltarja, nato mimo Ma. |len je bil tudi v Sheboygan, da !”"fte“l‘ml, pri vladi, ki jim 111}(um,'\-cals| b | da- | Zgodovina nam pripovedu| cylarica na Slinovicah pri Ko | Odkritje Amerike je prineslo
M otocja, priblizal se je e l”:‘! a8 d‘.".mu mfk.e l?ugatt- h.m:(f \:thl njik i oslost, 1 ade IB.L' narjug:, Fo % prilfli#no v Srelje, da je vreme r.'mogl’k'fm'stanje\'ici na Dolenjskem. Ker|Evropi mnogo zlata, toda nepri-
feviki pri Bermuda otoéju in ;'!R?Clilril.{(: dnw’,mc', \rj“ mlhf:au- ni ni¢ izdalo. | dino _Z'edu,l']e{“h d.riav. v AL odlo¢ilo izid velikih ~ vojn | je dezevalo in je bila tudi po |merno ve¢ kot vse zlato sta ji
Zuplul nad amerigko celino ski Iisti so prinesli sliko nasega|  Veliki ciganski zbor je koné. | merni daljavi od juZnega teta- | pfa ka Avrelija je redilo vre- :

pevea in izrazili laskavo prizna-
nje slovenski pesmi,
-

:j 10 e dopoldne 15. oktobra.
0 preko poldneva je dospel
$"0 nasega glavnega mesta |
Shingtona, ob eni uri popol-
J& bil nad mestom Balti-
b %, oh 2:10 je plul nad Wil-
AW ctonom, ob 2:40 nad Phila- | °°
jo, ob 4147 popoldife PaJe T
Pl nad New York.
‘Yorkom je krozil precej

, Cape Charles, Virginia, oko-

"

Zadnja dva dneva za regis-
tracijo v Clevelandu sta v petek
in soboto 19. in 20. oktobra.
'Prva dva registracijska dneva
je registriralo toliko volileev

N-ul"'”' Za letosnje predsedniske
LS
[volitve se mora na novo regis-

] zivljan, ki bo hotel voliti 6, no-
vembra.

liscy v Lakehurst, N. J.
' je njegova prva postaja,
4 je odplul iz Nemdcije. Bil
dlje ¢asa v zraku, kot kateri
et ‘ —] » . 3 N .

8 vodljivi zrakoplov dozdaj cvrsil v Slovenskem Narodnem
i‘a(-.ni.‘:rj-ik s¢ je po mozno- | Domu v Clevelandu koncert od-
: liicne operne pevke Pavle Lovse-

a

Zogibal velikih viharjev, ki

‘ tii\'_iali nad severnim Atlan-.m\"‘: ¥ I_,Jule‘ane. l_.)rum:-,ku
: M, zato je plul v precej | drustvo Ivan Cankar je v to
] vl L JG il | .
o na jug vpognjenem loku. svrho odstopilo dvordno. Go-
" temu je vihar poskodo- | P2 Lovietova se je v , Cher-
6 njogovih “plavut,” s ka- bourgu vkrcala na parnik dne
e0 M yzdriuje ravnotezje, in 16. oktobra. "
% morali medpotoma za silo | k. ) A
Maviti. Ta nezgoda je pre- Od avtomobila zadet in mod- |
| manijsala  hitrost plovbe, [0 poskodovan je bil v petek |’
! Al ) Sl . ! :
o : R e 12. oktobra vsem clevelandskim |
le dospel na cilj znatno |’ : = :
-3 Wje kot se je pridakovalo, | mnogim zunanjim Slovencem |
g : .« lonani 1 Ludvik ' Medvesa
= 8"- mesta, nad katerimi je |24 | M!_‘ l_‘“!;{lkst“‘l"‘dvr"‘k'!
x 0 J . § r 3 % r sKew:
Gl‘;:t Zeppelin, so0 ga !,U_Innmgo etni tajni ovenskega

Narodnega Doma na St. Clair
Ave. Zlomilo mu je levo nogo
ina dveh krajih in poSkodovan
Graf Zeppelin je zacet- je bil tu.t]i na gl_a'vi‘. : Nahaja se
komurvi_i{_nmlmx. zraéne plov- |‘ Lukumdg bulmsn‘lcl. kamor ]L
& Evropo in Ameriko. i-)'ll ]JI‘O])L"LIa‘ll' t&ll‘i{)_l po nezgodi.
| Kot se poroéa, je njegovo sta-
$NATOR EDWARD 1. ED.|Mie nevarno.
.RUS iz drzave New Jersey,
" Znan nasprotnik suhacev, |

Wiala s sirenami, najbolj
L USen sprejem pa je bil se-
8V Lakehurstu, kjer je pri-

&
Dne 27. septembra je bil ubit
B8 v novemberski izdaji ma-|Y TOVY V ’Moriey. Colo., sobrat
zla “Plain Talk” natmsel.{‘{'h“_ J?mch JI:., star 27 let.
) hudega popra. Antisa- ' i"]] je ¢lan drustva sv. JoZefa,
ko Ligo obdolzuje javno, st. 140 J. S, K. Jednote v Mor-
o4 o - o
i Ustvarila neko visjo x'la-il_ey' L.olomdo, katero drustvo
I ki ni odgovorna nikomur, tudi zastlcfl‘ml k‘nt del.egat na
U Ligi, Ta vlada Antisa- 13. konvenciji \; Ely, Minn.
i, ¢ Lige diktira predsed- |
. ' Zedinjenih drZav in do-
do naj bo imenovan zvez-
Sodnikom, zveznim  dis-
LM drzavnim pravdnikom,
carinskim |

Umrli so v Clevelandu: Ma-
‘lijat Cimperman, 55 let star, do-
{ma iz Kuzine, fara sv. Trojica
na Notranjskem. Tu zapusca
soprogo, dva sina in dve héeri,

Y2nim prohibicijskim agen- i Y .:-‘Lar‘._zm _kraju pé tfnega ging in

- Obdolzuje dalje Ligo, duld\_"' héeri. - Ursu.lal B'uldan.
". f"\'nje roke v sodnijskih 1'0._113211;31&!1'{11: A Vmﬂ' %luf:k()\’.qi‘c
Btk in du stori wee, da|Pri Sufemberku. Stara je bila
! svoje sovraznike v jede |3V ’et In zapusca tu soproga n
B e i 1 i e, = S o
:uje" V_splosnem jo ob- i\k ; s .lr : ’ :
» da izvaja vedjo oblast |Vak, star _da et, 'ttoma 1Z vasi

.' Dredsednik Zedinjenih dr- Mevna pri Kamniku; tu zapu-

z.lm marsalom,

"u , i¢a brata, sestro in bratranca,
i d SRR, o E : e i
.d::ltm. Edwards izjavlja da- t.m,gakhtflta v Mmtneso:l,_ \bstzx

zbira gradivo, potom |'¢ém Kraju pa mater, tri brate

(Dalje na 2. strani) in eno sestro.

no

zakljucil, da naj se vsi
ogerski cigani izselijo v Ame

|riko. Obrniti se hocejo s peti-

cijo na ameri8ki kongres, da
jih prizna kot samostojen na.
rod in kot takemu doloéi last-

! A 4 ,.l"-;' 4 levels Vs o
&, nakar se je obrnil proti|‘tH iti v Clevelandu vsak dr

V nedeljo 28. oktobra se bo |

'“;i

no kvoto naseljevanja. Zdaj

' morejo priti v Ameriko le po
ti - dezele;” v Kater so bili

rojeni. Po tej kvoti pa ne bi
kmalu prislo na vrsto 200,000
oseb. Seveda ni veliko upanja,
da bi kongres tej ciganski Ze.

| 1ji ugodil,. poskusiti se pa ven

dar .izplaca.

Cigani so prisli v Evropo iz | nam pravijo znanstveniki, da so|

Azije okoli-leta 1400. Kmalu
so jih zaceli dolziti vseh mo-
goéih  hudodelstev in jih ne-
usmiljeno preganjati. Da-li so
bili vsega krivi, cesar se jih je
dolzilo, je seveda drugo vpra-

|Sanje. Znano je pacé dejstvo,
da cigani ne razloc¢ijo dobro,!

kaj je moje in tvoje, da ne ma
rajo trdo delati in da se via-
tudi ropanja ne strasijo.

| Osovrazeni so tudi zato, ker se

v nobeni dezeli nec¢ejo oprije-
ti navad domadega prebivalst-
va, ampak zive svoje lastno
zivljenje. Nemski cesar je le-
ta 1479 razglasil, da ne bo
nih¢e kaznovan ce ubije ciga-
na. Vojvoda Reuss je leta 1711
izdal naredbo, da naj se po-
atreli vse cigane, katere se naj-
de na njegovem ozemlju. V
Franciji je bila za vladanja

'kralja Louisa XIV. izdana do-

lo¢ba, da naj se vse cigane iz-
trebi. Nekaterim je bilo konc-

| no dovoljeno, da se smejo nase-

liti v oddaljeni provinei Ba-
sque. Pod vlado Napoleona le.
ta 1802 pa so Se tiste poslali v
Afriko. V Angliji so 8 ¢igani
postopali nekoliko milejde kot
v drugih dezelah. Tam so ime-
li precej svobodséin in vladal
jim je njih lastni kralj Lee.
Poslednji te ciganske dinastije
Joseph Lee je umrl leta 1884,
Vedina ameriskih ciganov je
prisla iz Anglije.

Kje je bil prvotni dom ciga-
nov, nihée ne more vedeti za
gotovo. Ena teorija pravi, da
go prisli iz Indije. Pripadali so
tam najbrze kaksni nizji ka-
sti ,pa jih je kakSen krut po-
glavar visje kaste izgnal. Sko-
ro vsi cigani so govorili do no-
vejsih éasov svoj lastni jezik
in e zdaj, ¢e govorijo jezik
dezele, v kateri bivajo, mocne

(Dalje na 2. strani)

ja se mnogokrat vidi juzni sij
(aurora australis). Severni ali
juzni sij je videti zelo svetal,
toda ta svetloba ni take moéna,
kot si navadno predstavljamo.
Vidi se malokdaj o priliki pol-|
ne lune in zvezde g svetijo
skozi. O priliki 13. Konveneije
JSKJ so imeli mnogi delegati
priliko videti to = krasno notno
prikazen severnih krajev.
">

me, da ga ni premagal napol
divii nemski rod Quadi leta
174. Njegovi vojaki so bili od-
rézani od vode in obkroZeni
od barbarskih vojnikov. Trpe-
1i so tako silno Zejo, da so onie

in gromom, ki je Zejnim rim.
skim vojakom prinesla potreb:
ine vode, praznoverne barbare
| pa je preplasila, da so pobeg-

)

dlevali v vrotini. Nagnkrat je
IWMW-WM ofiesVeRtila, padla na HE T ta

V jasnih  noceh
vidimo kako se
zde, O teh

mnogokrat | nili.
utrinjajo zve | Leta 452 je bil hunski lu'::tljhI
zvezdnih utrinkib| Atila z nepreglednimi mnoZi- |
cami divjih vojnikov pred vra-.|
ti Rima. Da ga ni zavzel, ople
nil in razdejal, se je baje za.
hvaliti vremenu. Vsled moéne.
ga dezevja so se Pontine mod
virja zelo razsirila in v slede-
¢em gorkem vremenu so se
tam izlegli celi oblaki komar.
jev, ki so Atilovim vojakom
prizadeli toliko {trpljenja in|
bolezni, da so se umaknili v
zdravejSe kraje.

drobei razbitih svetovnih teles, |
ki potujejo v vsemirju in pride.
jo preblizu  zemlje, nakar jih
njena privlaéna sila potegne na-
se. Navadno so ti drobei take
majhni, da popolnoma zgorijo,
predno prilete na zemljo. Ne-
kateri vecji se sicer wvsled
drgnenja z zrakom silno raz-
zare, toda njih jedro ostane
frdo in kot taki prilete na zem-
ljo. V raznih muzejih lahko
vidimo mnogo takega d¢rnega
kamenja, ki je priletelo z vse-
mirja na zemljo. Ti meteorji
sestoje najveé¢ iz kamenja in
razlicnih rud, kakorSne naj-
demo na zemlji. Najvedji zna-
ni meteor, ki je bil najden, teh-
ta 50 ton in se nahaja v me-
stu Bacubirto, Mehika, En iz-
redno veliki meteor je padel
leta 1908 v gozdove pri Jeni-
seju, Sibirija. Vroéino in tresk
tega padlega meteoria so culi
potniki na vlaku 400 milj od-
daljeni, Nasli dotiénega mete-
orja Se niso. Pred leti je padel
velik meteor v veliko modvir-
je nekje v Indiji, in pripovedu-
je se, da je v nekaj minutah
vse modcvirje zmrznilo. Vzrok
za to vidijo znanstveniki v
dejstvu, da se veliki meteorji
sicer na povrsju razbelijo na
poti skozi ozracje, v sredini pa
ostanejo silno mrzli, to je nad
400 stopinj pod zero, ker v
praznem prostoru nad zemelj-
skim ozrac¢jem vlada silen
mraz. Mnogo se je ze pisalo o
velikem meteorju,” ki je pred
stoletji ali tisocletji padel na
zemljo v Diablo Canyonu v
Arizoni. Zaril se je globoko v
zemljo in pustil za seboj veli-
ko vdrtino. Neka K druzba se
zdaj bavi z izkopavanjem,
upajoca priti do ogromnega
meteorja, o katerem sodijo, da

(Dalje na 2. strani)

Ko je za vladanja kraljice
Elizabete Spanski kralj Filip
hotel uni¢iti anglesko mornari. |
co pri Calaisu, je bil silni mor-
ski vihar zaveznik Anglije, ker
je od 150 Spanskih galej poto-
pil skoro dve tretini mogocne
mornarice,

V avgustu leta 1776 so bile
amerigke ¢ete v bitki pri Long
Islandu porazene od angle-
skih. V East Riverju so se na.
hajale angleSke vojne ladje,
da preprecijo ameriS8kim cetam
strategi¢en umik. Noé¢ 29. avg.
pa je bila silno meglena in v
tej megli se je posrecilo ame.
riskim cetam, da so se tiho
umaknile iz pasti. Vreme je
bilo to pot naklonjeno ameri-
§ki neodvisnosti.

Tekom vojn, ki so sledile
francoski revoluciji, je fran-
coska armada invadirala Ho-
landsko. Na poti proti Hague
se je sku3ala ogniti mogocne
holandske mornarice, ki je bila
zasidrana v Texelu. Francoska
armada je imela le lahko top-
nistvo, ki se ni moglo meriti s
topovi holandskih vojnih ladij.
Nenadoma pa je nastal silen
mraz, zaliv Zuyder Zee je tako
globoko zmrznil, da se vojne
ladje niso mogle niti ganiti. In
zgodilo se je, kar se ni zgodi-
lo Se nikdar prej, da je fran-
coski general Pichegru zajel

(Dalje na 2. séeani)

zarna bramba hitro na mestu, | koristili dve pohlevni ameriski

je bil pozar kmalu pogasen. Kc
so prebivalei tekli na mesto po
Zara, je hitela tja tudi druzing
posestnika Janeza Pavlovica

¢im pa je Zena Ana Pavlovice

va zagledala v noti velik pla-
men, se je na potu naenkraf

koj izdihnila.

Medtem ko drugod poznaje
volkove le 8e iz knjig, jih Ko.
¢evarji poznajo prav dobro kot
zelo nadleZno zverjad, ki na
pravija leto za letom velikanskc
Skodo. Ze sedaj, ko Se ni zim:
skega mrazu, prihajajo poroci
la iz nekaterih kocevskih kra.
jev, tako iz Reichenaua, Poljan
in e od drugod, da ¢ujejo pro
ti mraku tuljenje laénih vol-
kov. Te dni je Sel neki mlad
fant v gozd ter naenkrat sta
pred velikim volkom. V naglici
se je fant

| rastlini: koruza in krompir. In
| kar je kadilcev se imajo Ame.

riki zahvaliti tudi za tobak,
Brez Kolumbovega odkritja bi
tudi jaz Se pusil suho srobotje
mesto petcentnih cigar.

p >

P el Kitdiski, ki ima za se

boj veétisoéletno kulture, je pe
sedemnajstih letih bojev in spo-
rov vstoli¢ila te dni svojega
prvega rednega  predsednika
Cang Kajseka. Jugoslovanom,
ki so neprimerno bolj mladi, pa
nekateri zamerijo, ko se po de
setih letih lastne drzave Se véa-
si  medsebojno malo zlasajo.
Mladost je norost in bhoys will
be boys!
*

Neka clevelandska frgovina
pohistva oglasa, da prodaja po-
histvo na obroke in da prvega
obroka sploh ni treba placati.

zavihtel na DbliZnje  To se meni zdi zelo poceni, kaj-

drevo in usel volku, ki je dolgo| ti kjer ni prvega obroka, tudi ni

Casa Cakal pod drevesom, a s€ |

konéno fantovega vpitja pre.

strasil in us8el. Iz Reintala po- |

rocajo, da jim divji prasiéi na.
pravljajo zelo veliko skodo, ker
jim pustosijo polja in unicuje
jo pridelke. Zlasti se radi spra
vijo nad turséico.

je pripetil straSen dogodek
Seljak Mate Kovadic se je po
dal zjutraj v svojo vinsko klet
in zacel v velikem sodu stiska.
ti grozdje. Ker je naletel na

trd predmet, se je sklonil in na |

svojo veliko grozo potegnil iz

'mosta svojega 4 letnega sincka
ki je na nerazumljiv nacin za. |

Sel v klet, padel v sod in se za
dusil v mostu.

V  Zagrebu je zaplenilo dr
zavno pravdnistvo od 16. do 21.
geptembra 10 casopisov, V teb
6 dneh je bil “Narodni Val” za.
plenjen Stirikrat, a po enkrat
‘:Hrvat", “Hrvatsko Pravo’.
“Borba”, “Starcevi¢”, “Dom”
in “Hrvatski Borac”.

Po litijskih hribih v okolici
sv. KriZza in Dola primanjkuje
vsake industrije, ki bi zaposli-
la domadée ljudi, posebno cez zi-
mo. Tamkajsni zasluzka zeljni
fantje se izseljujejo ponajveé na
Holandsko, kjer imajo Ze svo-
jo malo delavsko kolonijo. Ne-
davne je eddla za kruhom zopet

(Dalje na 2. strani)

druzega, ftretjega in vseh na-
daljnih.
&

V Chateau Yquem na Franco-
skem se pridela omejena kolici-
na vina, ki slovi za najfinejse
na svetu. Na debelo se to vino
proda lahko po 100 frankov li-

'ter, in je navadno pokupljeno
V Rogoznici blizu Splita s¢

ge predno trta ozeleni. Tamkaj-
8ni vinogradniki spravijo vsako
leto v varno klet gotovo Stevilo
steklenic te bozanske kapljice
za doto svojim dorascéajocim
héerkam. Fantje, ki ste se mla-
di, ucite se francoski!
*

Na hudo gosposkih banketih
servirajo zdaj “sauerkraut cock-
tail”, to je pijaco iz kislega ze-

[1ja. Sadovi prohibicije so vedno

strasnejsi.
]

Iz Omahe, Nebraska, poslal
je J. R. slede¢i prispevek: Tu
ima neka gospa psictka, katere-
ga je mudil zobobol. Pa ga je
dobra pasja mamica peljala k
zobozdravniku, ki mu je popra-

| vil pokvarjene zobe in vstavil
| enega zlatega. To je zdaj prvi

cucek v nasem mestu, ki se po-
nasa z zlatim zobom, in ni éud-
no, da vsa njegova pasja Zlahta
kar tuli od zavidanja. Dvomlji-
vo je, ¢ée ima tista gospa tako
veliko pamet kot je njeno usmi-
ljenje in denarnica. Vsekakor,
pa naj rece kdo, da v Omahi ne.
ma civilizacije . . .
(Dalje na 2. strani)
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SEZONSKO DELO

Jesen ni samo &as za spravljanje dozorelih pridelkov
ampak tudi ¢as priprave za bodoc¢nost.
pospravi sadeZe vrta in polj, preskrbi se s kurivom za zimo
in popravi strehe, okna in vrata svojih poslopij. Pri tem pe
7e dela nadrte za bodotnost in opravi marsikatero delo kot |
predpripravo za pomlad. Posejati je treba ozimno Zito, da
se vkorenini predno pade sneg, priporo¢ljivo je morda po-
gnojiti travnike in vrtove, presaditi drevesa in grmice, pre-
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orati ledino, da bo zimski mraz zrahljal zemljo za pomladno |

setev itd. Delo gre v neskonénem kolobarju kot nas planet
okoli solnca.

Tudi pri nasih podpornih organizacijah ni delo nikdar
konano. Vsaka sezona prinasa svoje delo, ki mora biti
opravljeno, ¢e hoemo raCunati na uspehe bodocnosti
Drustveno gibanje, ki je bilo nekako leno tekom poletne
vrodine, zopet oZivi z nastopom hladnejSih dni in daljSih ve-
derov. DrusStveniki, ki so bili tekom poletja raztreseni kdo-
vekod, zadutijo neko osamelost, pa za¢nejo prihajati na se-
je in se udelezevati drustvenih prireditev. Pripravljeni so
tudi prijeti za kako drustveno delo, kajti aktivnost Zivega in
zdravega bitja, ki je bila omejena na eno stran, se mora pac
izrazati y kakSni drugi smernici. -

njas in krivis.
Previden farmer |

ME VESELI. ..
(A T

Med neizogibna zla nase civi-
lizacije spada takozvano pred-
stavljanje. Kjerkoli prides v
kolickaj olikano druzbo malo
bolj intemnega znacaja, moraf
biti predstavljen vsem navzo-
¢im osebam, katerih ne poznas.
Nobenega pravega razgovora ne
more biti, ¢e si niso vsi ¢lani
medsebojno predstavljeni. Nic¢
zato, ¢e imena nisi razumel ali
¢e 'si isto Ze v naslednjem tre-
nutku pozabil, samo da si bil ti
drugim in drugi tebi predstav-
ljeni.

Prav ni¢ ne ves, kaksnemu
duhomorcu si bil predstavljen,
vendar moras obraz posiliti v
prijazne gube in blekniti: me
veseli! Pravzaprav pa te ne
veseli, niti ne zalosti, ampak ti
je tako salamensko vseeno, kot
kdo je zupan v Spanski vasi de
vete dezele.

Kljub temu pa se hitis laga-
{i, da te veseli, in ¢e je pred-
“tavljena oseba Zenskega spola,
se morda Se za spoznanje Kkla-

Bolj po pravici bi veéasi pove-
dal, ¢e bi dejal pri dentistu, ko
i je zob izpulil: me veseli! Pa
ge tudi ta reé¢ zavr$i z laznjivo
frazo. Ko ti zobozdravnik zohb
izruje, se zmagoslavno nasmeh-
ne in refe: all right! Ti vdano
pokimas in si hitis izpirati usta.
Pa ves, da ni all right in sc
vaaj teden dni ne bo, ker te be
bolelo in {i napotje delalo
ustih tisto, ¢esar tam ni.

Veak dan ponavljano razlic-
ne fraze, o katerih vemo, da nic
ne pomenijo ali pa so naravnost
[laznjive. Med najbolj nesmi-
selne spada fraza “me veseli,”
toda treba jo je rabiti, ker tako
i::ahtcva pisana in nepisana po-
| stava etikete.

Resnici na ljubo je treba se.
veda priznati, da nas vcasi res

Samo ob sebi je umevno, da so tudi drustva J. S. K
Jednoto zacela z nastopom jeseni kazati ve&jo aktivnost
Ve¢ ¢lanov prihaja na seje in veje zanimanje KkaZejo za
drudtvene probleme. Debatira in ukrepa se o drustvenih
prireditvah, katerih namen je, da drustvo pridobi na ugledu
na §tevilu ¢lanstva in na financah. In aktivnost vsakega
posameznega drustva, naj bo 3e tako majhno, pomeni po-
mnozeno Zivljenje in napredek skupne organizacije. Veli:
¢ina in mo¢ nade demokrati¢ne republike izhaja od posa:
meznikov, od mnogih malih skupin, in isto velja tudi za ]
S. K. Jednoto. Ako so posamezni ¢lani aktivni, ako so
aktivna posamezna dru$tva, bo rastla in napredovala nasa
skupna organizacija J. S. K. Jednota.

Previdni farmerji pa s¢ ne¢ zadovoljijo s tem, .da so
spravili pod streho pridelke letoSnjega leta, ampak se pc
moznosti pripravljajo tudi na pomlad, ker vedo, da brez do-
brega zaetka v prihodnji pomladi ne bo dobrega pridelka
prihodnjo jesen. Tega sistema bi se morala drzati tudi dru-
Stva J. S. K. Jednote. Nasa pomlad je v nasi mladini, zato

bi s¢ morali potruditi, da spravimo v naSo vzorno podporno |

organizacijo vso naso mladino. Vso mladino pod Sestnaj-
stim letom bi morali vpisati v na§ mladinski oddelek, ¢e ho-
demo res veljati za dobre ¢lane J. S. K. Jednote. [z mladin-
skega ji bo potem lahek prestop v odrasli oddelek.
Velikega pomena je tudi ustanavljanje anglesko poslu-
joGih drustev, kjer so prilike koli¢kaj ugodne. Vsi vemo,
da nada odrasla mladina ni posecbno aktivna v drustvih, kjer
ne obvlada popolnoma obcevalnega jezika. Je sicer nekaj
‘Castnih izjem, toda te ne izprement pravila. Zadnja kon-
vencija je posvetila temu vpradanju posebno pozornost, in
zakljucila, da se morejo ustanoviti angleSko posiujoca dru-
drva tudi iz ¢lanov Ze obstojecih drustev, kjerkoli se za to

prijavi dovolj mladih ¢lanov. Ta odredba je stopila v velja- |

vo takoj in je nasla med nasim mladim ¢lanstvom dober od-
mev.
Starejsa drudtva naj bi 3la v vseh ozirih na roke tem
novo-ustanovljenim drustvom, vsaj od zacetka. V prvi vrsti
potrebujejo ta mladinska druStva naso naklonjenost, neko-
liko nasvetov ali navodil in morda malo finantne podpore.
Ne pozabimo, da kar storimo za ta mlada drustva, storimc
za  Jugoslovansko Katolisko Jednoto kot celoto,
in s tem v preneSenem pomenu sami zase. Povejmo mladi-
ni, ki se je voljna organizirati v teh drustvih, da bo zalet-
kom prihodnjega leta dobila svoj lasten prostor v naem
uradnem glasilu in da ji bo Jednota 3la po moZnosti na roke
tudi pri gojenju zdravega Sporta. Dajmo mladini le zace-
tek, pa se bomo kmalu €udili njenemu delu in navdusenju za
nasogdobro podporno organizacijo.

BODIMO DOBRI DRZAVLJANI!

Clen 11. nage wstave in provil nam pove v ceirti locki, da
je namen J. 8. K. Jednote tudi “zedinjevali in praktiéno izobra:
ievati élanstvo v smislu naprednih principov ter med wnjim go-
jiti ljubezen do slovanskih nerodov, posebno po do naée nove
domovine-Amerike.” Ako hocemo izkazovali ljubezen nadi no-
vi domovini, je logiéno nasa dolinost, da stovimo, kar je v no-
gih moceh, da bo imela to deielo dobro vledo, oziroma upravo.
Vesa oblast v lej dezeli prihage od spodaej, Lo je iz ljudstve sa-
mega.  Pri izbivi te oblesti dteje ylas vsokege drzavijome. [n
¢e smo dobri driavljoni, bowme se potrudili, doe bodo teli tudi
nasi glasovi.

Prihodnji mesee bode wolitve predsednika republike, ha-
Lor tudi velitve mnogih postavodajaleevy in wradwikov. Skoro
v vseh driaveh se morajo volilel ¥ to svrho na novo vegistrirati

[veseli se spoznati s kako ose-
'bo, o kateri smo Ze slisali kaj
|lepega in dobrega. V takem
I:-‘uu‘:aju pride pozdrav “me ve-
| geli’ res iz syca. , Najveckrat pa
gpremlja fraze sime veseli” ra-
dovednost, v koliko je predstav-
liena oseba vredna lepega po-
zdrava. Po mojem mnenju bi
¢e morala fraza “me veseli”
| prihraniti za cas, ko se druzba
rrazhaja. Takrat bi jo bilo mo-
|1.‘.'ui'v pravilno naglasiti in izgo-
l'.'uriti brez hinavséine. Ako se
je novi znanec izkazal za zna-
cajnega, dobrega in prijetnega
druzabnika, bi mu clovek pri
cdhodu s prav srénimi  cutili
lahko rekel: me veseli vas po-
znati!

Ce pa' je ¢lovek novega znan-
ca Ze v par minutah ali urah
do grla sit, kar se zalibog vse
prepogosto zgodi, bi pri slovesu
zopet z  vso  odkritosrénostjo
I'thko rekel “me veseli,” (a sam
'pri sebi bi si mislil nadaljeva-
nje stavka: ker mi te figure ne
[bo treba vee gledati in poslusa-
{i).

Ce je druzba veéja in manj
intimna, ti bodo prijatelji zelo
[tadi pozabili predstaviti osebe,
's katerimi bi se najbolj zelel
| #eznaniti; posebno se to lahko
zgodi, ¢e so dotiéne osebe dru-
zega spola.  Marsikdo pac¢ ve iz
lustnih britkih izku$enj, da kaj
tukega pomeni toliko kot spu-
stiti kozla ali kozo v zelnik
Na drugi strani pa ti prijatelji
nikdar ne pozabijo obesiti na

VSAK PO SVOJE
Nadaljevanje s prve strani
V nekem listu sem ¢ital, da
beseda Chicago izhaja iz narec-
ja Lisi¢jih (Fox) Indijancev in
da pomeni “ozemlje dihurjev”.
Soditi po tem, kar pocenjajo &i-
kaski banditi, bi ¢lovek dejal,
da je bilo imenovanje kraja po
Lisi¢jih Indijancih zelo primer-
no in duhovito, oziroma cele
prerosko.
*
Sir Hubert Wilkins poroca,
da je v avstralskih pragozdih
nadel divjake, ki imajo repe, in
pristavlja, da so tisti  divjaki
prijazni in nenevarni. Kako je
to pronasel ne pove. Psi na pri-
mer mahajo z repi v znak po-
zdrava in prijateljstva.
L

Po ustnem izrocilu sem ne-
davno izvedel, da se je v neki
slovenski  naselbini  zavrSila
¢udna tragedija. Presali so ca-
lifornijsko grozdje, kar je zna-
na in priljubljena jesenska na-
vada dragih rojakov, in zmeta-
li so tropine na kup nekje na
preriji, ki se smatra za nc
man’s land, Nasla jih je po
hajkujoca krava, ki se jih je
menini¢, tebini¢, nahlastala po
kravje. Vdarilo ji je najprej v
rlavo, da je zbezljala, nato p:
v vse §tiri noge, da so zacele kle.
cati. Posledica je bila, da se je
zvrnila v jarek in si  zlomile
vrat. In pomislite, to se je zgo
dilo kravi, ki ima Stiri noge . .

0-

TEDENSKI PREGLED
(Nadaljevanje iz 1. strani)
katerega bo mogel pokazati jav-
osti  absolutizem  Antisaloon-
ke Lige, in kako drzi v strahu
vedino visokih zveznih in  dr-

AT

0 svojem sinu, carju Nikolaju,
je mislila, da je bil izgnan v Si-
birijo in je do konca zivela v
upanju, da se Se vrne.
-——0-———
CIGANI PRIDEJO
(Nadaljevanje iz 1. strani)

mesajo ciganske izraze. Cigan
cka govorica je sorodna ‘“Dar-
du’ nare¢jem v severozapadni
Indiji in izhaja iz sanskrita, 1z
Indije so cigani potovali sko-
zi zapadno Azijo in od tam v
Evropo preko balkanskih dr-
zav. Prvotna ciganska selisc¢a
vy Evropi so bila nedvomno v
Romuniji in Ogerski. Od tam
so se selili vedno proti zapadu,
vse do Anglije in od tam v
Ameriko.

Cigani so se v vecini evrop
skih dezZel pokristjanili, toda
vecinoma vedo le malo o kr-
canski veri, in e tisto mesa-
jo z ostanki davne hinduske
vere, Boga imenujejo ‘‘Baro
Devel”, kar pomeni “najvisje
bitje”. Beseda “Devel” v res
nici pomeni nebo. Najbrze je
izraz soroden s staro sanskrit-
sko besedo “Deva’”, ki je bil
indijski bog in je vec¢krat ome:
njen v spisih sanskrita.

Najvigja vera ciganov pa ob
stoji v tem, da skusajo ohrani
i svojo raso Cisto, torej prist
no cigansko. To je menda
vzrok, da se neprestano seli-
jo in se vsled tega ne morejo
pomesati z drugimi narodi
Nad vse na svetu jim je pro-
:tost. Kakor hitro bi se kje
istanovili in  podvrgli posta-
vam dezele, bilo bi te prosto
sti konec in ne bili bi veé ci |
Fani.

0

PODNEBNE PRIKAZNI

Nadaljevanje s prve strani

avnih uradnikov.

Vv DVEH DNEII je umrlo v
mestu New York 34 oseb, ki so
savzivale strupeno Zganje. Mro-
;0 jih je v bolniSnicah vec ali
manj zastrupljenih.  Razume
sp, da ti revezi pripadajo veci
noma  siromasnim slojem, ker
hogatasi imajo dovolj denarja
da si nabavljo dobro pijade.

V SANTANTONIO, Texas )e
obdrzevala’ Ameritka Legija
svojo deseto konvencijo. Govo
rila sta general John J. Peirshe
img, bhivdi vrhovni poveljnik
ameridke armade v Franeiji in
angleski feldmarsal Allenby, i
'je znan kot osvoboditelj Jeru-
zalema. Oba sta se zavzenialn
za svetovni mir.

NA KITAJSKEM je bil vsto-
licen general Cang Kaj-Sek pr
vi redni predsednik republike
natanéno 17 let po njenem roj-
gtvu,  Bil je poveljnik nacijo-
nalistov, ki je pred dvemi let:
zacel svojo kampanjo iz Can
tona in je konéno spravil Kitaj-
sko pod skupno vlado, kljub
wmoziciji Japonske,

V FRANCIJI je bil ugrabljer
in sedem ur zaprt Harold Ho.
ran, casniSki porocevalee z2
[learstove liste v Ameriki. V
zaporu so mu pretili s hudimi
kaznimi, c¢e ne pove, odkod j:
izvedel za vsebino francosko-
angleikega mornariskega pak-
ta, ki je naperjen proti Ameri
[ki. Niso mu dovolili, da bi go-
voril 8 svoiim odvetnikom, niti
y ameriskim poslanistvom. Keor
se mo% vaeh grozenj ni ustrasil.
50 gn izgnall iz deZele. 'V ame-
| vigkem c¢asopisiu je to vzbudile
veliko nevoljo.

rame kaksno strasilo, kaksnega
domig&ljavega ucenjaka ali kak-

| ruska carica-mati, ki je bila

NA DANSKEM je dne 13, |
|oktobra v visoki starvosti umrvia |

:“mu.g%;l ku_L l)%llnn mfpumpanegahlmu zadnjega ruskega carja.
IlU]lthil: in ti moras ‘sevedzt PO |pred poroko je bila princeza
lm‘;.:aga_iﬁkn ponavljati: me Ve |y omar iz Danske, kamor se je
sell, l_n potem _te puste in 5":zul)et zatekla, ko je izbruhnila
mba\'z‘i_lu po svoje, in od niko- |ruska revelucija, Ob  smrtni
der ni odresenika, da “pregnal |
bi kragulja, ki kljuje srce, od
zore do mraka, od mraka do|
dne.”

Ako bi cez nekaj dni, ur ali g
minul prisel kdo in ti povedal, |visji vrh RUC]‘}’ Mountains, oh
'da je dotiéno moro in pokoro|kako odkritosttno bi vzdihnil:
| vrag pocitral in odjezdil na naj-'me veseli!

héi, bivia valika kneginja Ol
ga, njen moZ in njuni otroci in
|ved bivaih ruskih plemenitasev.

se v oktobru, ée bodo hoteli voliti 6. novembid. Nase Jedno'a
jo nestrankarsia, zato ne pripovoca, niti ne graja nobene. poli-
tione stranke. Pripovocati pu sme svojim élanom, da se posli-
Zijo svojith drievljenskih pravie in volijo 0 tist o kandidate, o
katerih sodijo, da so voljni itn zmeini najvec stortti za sreco i
blagor te deZele, ki je nasa nova domovind.

postelji je bila navzota njena |

'vsebuje za 500 milijonov do-
larjev platine in drugih kovin

| ¥

| A ‘e .
|  Prihodnji solnéni mrk v Ze-

[dinjenih drZzavah se bo videl
28, aprila 1930 v Californiji,
Nevadi in Idaho; nepopolni
solnéni mrk se bo istocasno vi-
del tudi v. Moentani. Soléni mrk
'bo v najboljsih pozicijah vide- |
(i le poldruge sekundo.
Popolni soln¢ni mrk se bo vi-
;(.lel meseca septembra 1932 v
New Yorku in drugih novo-
[angleskih  drzavah, Popolni
solnéni mrk bo trajal ve¢ kot
‘minulo in pol v nekako 100

|milj Sirokem pasu. '
*

Vecjih kometov, ki so zna-
'ni tudi kot zvezde repatice, se
ne pricakuje v bliznji bodoc-
| nosti. Eden najvecjih znanih
[ kometov je Halleyev komet,
ki se je krasno videl ve¢ ted-
nov v letu 1910; ta pride v
obisk vsakih 75 let. Znanstve-
niki sodijo, da je mogoce, da
kdaj tréi kakS8en komet z naso
zemljo, toda da bi to ne po-
menilo posebne nevarnosti. Vi
deli bi najbrze le izredno veli
ko stevilo meteorjev ali zvezd-
aih  ulrinkov, Repi nekate-
rih kometov vsebujejo strupe-
ne pline, vendar so ti plini ta-
ko redki, da ne bi povzrocili
nobene Skode zemlji, ¢e bi 8la
skozi rep kometa., Leta 1843
je sla zemlja skozi rep velike-
ga kometa, kar ni imelo dru-
¢ih posledic, kot da je écisto
malo potemnilo soln¢no svet-
[lobo,

O VREMENU
Nadaljevanje s prve strani

mogocno mornarico s kavaleri
jo.

V  svetovni vojni je vreme
véasi nagajalo zaveznikom,
véasi pa osrednjim silam. V
februarju 1915 je angleSka
mornarica poskusila nanaglo-
ma prepluti Dardanele in za-
vzetl Carigrad. To bi se ji bilo
tudi posrecilo, da ni nagloma
nastal tak vihar, da so morale
bhojne ladje iskati zavetja. Ko
je vihar pojenjal, bi bilo ne-
smiselno ponoviti napad, kajti
Turki so bili pripravljeni.

Da se v pomorski bitki pri
Jutlandu, kjer sta skupaj tréi-
li angleika in nemika bojna
mornarica, ni odloéila svetov-
na vojna, je bilo krivo izredno

Jugoslovanska

Ustanovljena 1. 1898

Kat. Jednota

Inkorporirana 1. 160!
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GLAVNI URAD V ELY, MINN. J
Glavni odborniki: Fizo»
Predsednik: ANTON ZBASNIK, 4005 Butler St, Pittsburgh, Pi '
Podpredsednik: LOUIS BALANT, 1808 East 32nd St., Lorain,
Taijnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St, Ely, Minn. E A
Blagajnik neizplacanih emrtnin: JOHN MOVERN, 412—12th Ave, ® Je
Duluth, Minnesota, K h'a +
Vrhovni zdravnik: Dr. JOS, V. GRAHEK, 303 American State Ban e
Bldg., 600 Grant Street at Sixth Ave., Pittsburgh, Pa. [ Je
Nadzorni odbor: iO
Predsednik: RUDOLPH PERDAN, 033 E. 185th St,, Cleveland, 0.
1. nadzornik: FRANK SKRABEC, 2418 So. 12th St, Omaha, Neb: f
2. nadzornik: JOSEPH A, MERTEL, Box 1107, Ely, Minn. g1
Porotni odbor: .;010,
Predsednik: ANTON KOCHEVAR, 1208 Berwind Ave., Pucblo, Colo-  Jifest
1. porotnik: LEONARD SLABODNIK, Box 480, Ely, Minn. = Je
2, porotnik: LOUIS RUDMAN, 1013 Hartley Rd., Cleveland, 0. '
3. porotnik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich. | .
4, porotnik: FRANK KACAR, 1231 Addison Rd., Cleveland, O. Je |
- —_— Set == Q¥ &c
Jednotino uradno glasilo: " I
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. IO
Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC. D‘;.
Vse stvari tikajole se uradnih zadev kakor tudi denarne pnéiiiﬁf‘c’: g
naj se posiljajo na glavnega tajnika. Vse pritozbe naj se posilja nd pfeka dec
sednika porotnega odbora. Prodnje za sprejem novih ¢lanov in bolnié k!Ijig
spricevala naj se posilja na vrhovnega zdravnika. y i
Dopisi, drustvena naznanila, oglasi, naro¢nina netlanov in izpres edc
membe naslovov naj se po&iljajo na: Nova Doba, 6117 St. Clair Aves Bdade
Cleveland, Ohio. Peleq
Jugoslovanska KatoliSka Jednota se priporofa vsem ]llgnsio\'a"o"} .
za obilen pristop. Kdor Zeli postati ¢lan te organizacije, naj sé Iﬂlasa
tajniku bliznjega drudtva JSK]J. Za ustanovitev novih drustev S€ p“ 7o -
obrnite na gl. tajnika. Novo drudtvo se lahko ustanovi z 8 clant d B
&lanicami. ebhn
tay 1

ci sta izgubili po nekaj ladij,
toda do odlocitve ni prislo, kaj.
ti ponoc¢i se je nemska morna-
rica umaknila v domace prista.
nisée. Obe stranki sta se hva-
lili z zmago, toda v resnici
zmagala ni nobena.

V noé¢i 19, oktobra 1917 se
je 13 nemskih zepelinov odpra-
vilo, da bombardira London.
Devet jih je doseglo cilj in
njih bombe so napravile mno-
go Skode in strahu v Londonu
in okolici. Na povratku pa so

' zepelini imeli smolo. Privirsal

je ledeni severni vihar, ki jih
je gnal z njih smeri 50 milj na
uro. Ob sedmih zjutraj, ko ni-
so vec delovali niti propelerji,
niti radio aparati, so se Nemci
znasli  vsi  premrznjeni nad
francoskim ozemljem. Vreme
pa je bilo megleno, tako, da
niso vedeli, kje da so. Ko so se
spustili proti tlom, da se ori-
jentirajo, so jih Francozi opa-
zili in njih letalei so jih napad-
li kot roj razdrazenih komar-
jev. Vec zepelinov sp tako raz-
mesarili, da so padli na tla,
enega pa so ujeli neposkodova-
nega. Samo eden je usel, pa
tudi ni imel dosti boljSe srece
od ostalih, ker je padel v mor-
je. !
—_—0
GLASOVI Z RODNE GRUDE
Nadaljevanje s prve strani

skupina mladenic¢ev v nizozem-
ske rudnike.

V Kragujeveu je zidarjeva
zena Draginja Cvetkovideva od-
sla ponoci k vodnjaku po vodo.
Ker je bila tema, je prizgala
vzigalico, ki je dogorela prav
ko se je sklonila nad vodnjak.
Se zareéi ostanek ji je padel v
vodnjak in posledica je bila hu
da eksplozija, ki je Draginjo
vrgla vznak in jo tako poskodo-
vala, da je oblezala nezavestna.
Policija je dala zajeti iz vodnja-
ka vodo in je ugotovila, da di-
&i po petroleju in bencinu. Vode
so poslali v kemiéni laboratorij.
| da jo bodo preiskali.

Te dni se je pred Oficirskim

‘ Wo

ju. Policija jo je izrotild '. j]e

discu. 3
' d:

oL !”

Nenavadno ]n'eizkué’uﬂs )
prezivela 12-letna  ¢rnog0™ i€ z

pastirica Ilinka Dl'zkf"koﬂéej' g E
iz sela Velestovaceva. K?p ng
pred par tedni pasla oVe€ " Sta

skalah, je kakor obic¢ajn® I,:: 0 !
birala abecednik in pIi > guig

zaspala. Preokrenila 8€ )ez F
snu in se skotalila v kakil v'nl!;l
m globoko jamo. Vsa PO Je

pila DrEAE

dovanja za njo so "
dneh % ni
H i

uspesna. Sele po 16 ;
dva pastirja ¢ula njeno VA5

vanje, nakar sta obvestil® ‘g m
Séane, ki so raziskali bré? @
5 g : A popo 4] 5
in prinesli pastirico ze P=5 R

noma onesvesceno na dal
Devojéica, ki je zdal
pet popolnoma ¢vrsta,
spominja prav dobro, K& v

je prekotalila v jamo. i PN
se je zbudila iz nezave?’s;." lj 9
obcutila boleéine na teles’ g™ !

'i
zacela vpiti na pomot. o
nihce ni  ¢ul njenegd w
Od dne do dne je vedn?
pesala in zacela sanjall 0-0 i
nih prikaznih, pri tem P4 0
mucila strasna zeja.
zeja jo je redila, Ce neé 3 e |
devojcica v nezavesti I‘E.pre |
no vzdihovala za vodo 3¢
bila slifala oba pastir)®:
je dekletee ze pmnil'je“?.i ol
lagoma pozablja pre# niéi |
strahote, ki bi utegnile
ge vse mocnejsi organize™

poll

'
I
Fagistiéni listi iscel? . vellftih,
LI T . ad SIOVOghar
drugih narodnosti me® ™, (e

¢i in Hrvati v Primorjt
pokazati nase ljudstvo
ganico raznih rodov, M&
rimi  prevladuje italil i
Izmisljotine pa so take %

da se jim smejejo vsi 12 My,
nejsi Lahi in pri nasih Ve "o
le pomilovanje, ker do Natldty
ZNAajo svojo zgodo\*‘i”o'le ps:' ¢
se treba vprasati: Kako: dolf
lagkim narodom? 8¢ K
ko je izvajal “Piccolo
mu svojih stevilnib &lan.- at
izpremembi priimkoV:
bi bili pustili Grki,
ci, Langobardi, Goll
Normani, Nemei, Fr8?

|—-.l-1
o

megleno vreme. Obe mornari

Spanci za seboj vsi SV'ojeb
imke, -potem bi gploh
italijanskih priimkov
#lo bi se govoriti 1e ©
raznih narodov . - -

domom v Sarajevu odigral raz-
burljiv prizor. Neka deklica
je ¢akala ve¢ ur pred domom.
Nenadoma je ustavila nekega
vojaka, ki je prisel iz Oficirske-
ga doma ter namerila nanj re-

—_— i

) oynisko
Te dni je v dubl ovh 18

volver. Po kratkem dialogu je ind
sprozila revolver, krogla pa ni|stanisce doplovila sif“o St 8
zadela. Ko je hotela streljati|gleikih krizark DaJ07  pfURR |
s : oo 90 021 VNG
v drugi¢, je revolver odpove- |tipa. Te krizar ke ¢ 10 el R
dal. Policijski straznik je de.|skega sredozen{slfeﬁ i 5!)“' 8
'klico in vojaka odpeljal na po- |ja, ki obisce tudi Sphb Wl

g
: : : 2 apel? R\
licijo, ki je ugotovila, da je de-{nik, V kratkem ‘.IJ““Ji dfu; :,.13&

kle Milica Braganoviceva iz | goslovanske vode t‘une oﬂl
Grne gore, vojak pa artiljerist [ oddelki angleske vol né

: ile 44
rice, V Tivtu s0 bile &2
krizarke slavnostne

Radovi¢. Radovic je imel z
Milico intimno razmerje, neda-

vno pa ji je pisal, da je ne ma- | Jugoslovanska mn
ra vel, To je deklico tako raz- | mornarica sta sé
burilo, da je segla po revolver- salvami.
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THE DEPTH BOMB

When Melbo Miggs and Tom-

S oo dedek in je"rny Warner reached the water
- W vnucice: hole to take out some minnows
ank B iredo passl for a man who wanted to go
&Jpat:t;u 1,}:;;5{1’ v ol fishing, they discovered 1‘1.1:-11
B oiroch nagazaio de the one hundred small fish
it they had put in the hole the
: L dedek, pojdi mesl‘“'night.hefore were floating on
bolo, midva pa bova pasla top of the water dead. o
Mesto tebe.” “Well, who did that?” cried
133 bie imel rad vnuke in je Tom, in amazement itl?.l'l anger.
il: i . Melbo was so surprised that
Ble kniige in torbico pa, lho ('Oul.(ln’t answer. He ]1}?(?1'&!(]
- W 5olo. down into the depths of lhai
B 1o sta gnala éredo v |l.wle that they hfl.d screened q.)ﬂ
to je bilo veselje! II’!'O]’I’:I the rest of the creek 10‘:'
Blo se je udenje v &oli, |2 Minnow I'arpz, ]J‘llli he couldn't

e ' odsli &omov odkrevsal | 5°° # single live fish.
il deq: i | “Somebody’s jealous because
3ka hljigo: sedeti 5! pad l‘Lj_zi@‘we’re _m:zking money selling
ore- Jlredo pasti.” ° lour ,ljmnnows toﬂtlshm't:n.an for
ives e dek po cesti, se spotak- | bait,” declared Tom. i I'll' bet

e BRGE —na tleh laBl vre. I kn?w who it is, too.
1asi “No,” answered Melbo, Miggs
:aplﬂi &e jo misle¢, da ne bo v ‘thnughtiull) “These fish were

har |
Ja 80 ti‘ Je najdba!
4 pa,” misli, “bom pac
4" daril za deco. To bo |
jo Ik
fol*k e 7 najdbo domov.
\lte" iy sta se vrnila iz gozda |
Ko ks Bila sta tako trud-
yee p sta jedva lezla.

o P90 pasti je tezje kot ¢&i-
.” fel ]lgO 1’
e J¢ Pek pa ni zinil besede niti |
(il 2 Niti komu drugemu.
0iZ" T je dan, priceli so poiz-
, DA pg yasi:
eh st ,, i nagel kdo vreto de- |
-zdih )
ila V8" misli ded,
rezdny 1
poP’%4 se hode.
0 49 je sicer, a vendar
ze “tugace,
b nil je:

ne

“Jaz sem jo
ako > ; T
ole ® koo
35ti' . iR
st "aj o

TOO¥ takyay, |
\-l]it} :: ii 1IN
10 D% dedek” —

. ko sem Se v

mu niso dali

o "4 besede, “to je bilo Ze |
a 0% ko si e udil v Soli!

] 1'8“'. 3 | l!
bl b}l
e !‘e

zcl

§ ko je ostala vrefa dedu
ilhg 1

hbo vnukom kupil darila |
0 praznik!

:\]3
nidh

(“Jutro™).

MEHURCKI
L banyg,

& Je. danes
oy, ODUS:

T, coper, hudi car,
My iz lonca dar!

) D"‘-‘.’i solnce!

U solnce?

d * Bogu:

A, '“govih zlatih rok
Slayg vseokrog,

g i

K L luna'

ynk ‘1‘ ) U lung ?

do R Mami:

1t I;ﬂ 3 No¢ bhedi za nas,

A Sl bo i krajsi cas.
R |

ﬂcoz _i Ut o

oj 1’;1 b ~— zemlja!

28 ';’ﬂ zemlja ?

; L 10 0

in ek Cki: .

A jo bo, sejal,
Bae nam dajal.

: (Oton Zupanéic).
: 'LZEK

: 1!‘:‘ﬁl'tom iz vrbinja

' "nen_] gospodinja,

o i Da 08kom iz srobota
k %erke girota —

u&s:a gmajnico,

T4 cajnico.

et g:n{ drvena,

"Ly D1 pletena:

0 iz jla

% naregila,

(K. Sirok).

—_—

PABERKUJE

“ebnega, a v vreci pa je|

“ni¢ ne bo z

Le |
, enar; tega nismo mi iz |

jnot killed by a human being.”
“Couldn’t he have poisoned

[them ?” demanded Tom.
“Yes,” admitted his chum,
:“but 1 don’t believe there is

anybody we know who is mean
enough to do a thing like that.”

The two boys had thought of
Lthe idea of screening off a pool
|1n which they could keep live
bait for the use of the many

Melbo laughed good--natured.
ly.

“You don't think l:l“lhh
|that has just eaten all it can of
hundred minnows and
the rest is goine lo bite
measley  old worm, do

i

one
killed,
H
vou 7"

“1 guess you're right,” ad-
mitted Tom. “RBut how are we
going to catech him?”

“We don't have to eatch him.
All we have to do is get him
on the outside of our fence
That ought done easily
enough.”

While Tom undressed and
went into the water to let down
the netting on one side of their
“pond,” Melbo cut two
branches with which to fright-
en the catfish away. Bolb
boys beat and brushed the wa-
ter vigorously, clearing away

i

to be

so that they could have a nice

fresh start for their second
bateh.

As Tom replaced the wire
net, he said:

“Well—I guess
ened old
fall right.”
But he was mistaken.

that fright-
Tom Catfush away.

Ten

{minutes later, they threw
about a dozen minnows to see

i
|
|

A Column Of Water Had Been Blown Four Feet High

fishermen who came to Tease-
'ly’s Lake for the sport. They
had invested a dollar apiece for
(the wire netting, had driven in
|stakes and had.enclosed a body
lof water that was ecight feet
square. They had stocked this
[‘amdll preserve with its first lot
lof minnows less than twenty-
four hours ago, and this was
the strange, mysterious result.
[ “Well, if nobody killed them,

'how did they die?” queried

|T0m
“Just wait a minute,” cau-
|tioned Melbo. “And in the
watch the water

very closely.”

Both boys kept their eyes on
'the surface of the preserve,
For a few minutes they saw
|nothing but the dead bodies of
Lhe poor minnows, but suddenly
they saw something very much
|alive leap a foot or more out
{of the water, and then dive
[back apain into the depths of
|the enclosure.
“What was
"I.‘om. in alarm.

“A large catfish,” replied his
partner. “And I believe he's
the culprit we are looking for.”

“Well—he won't live to
slaughter another batch of our
minnows, [ can promise you
that. Wait until I bait thise
hook.”

“What are you going to do?”

“I'm going to catch him.”

|
| meantime,

that?”’ gasped

what happened—and quick as
a flagh, every. single minnow
had fallen a vietim to the same |
large catfish, who thrashed |
around angrily, as though he|
were peeved.

“Well, what do you think of |
that!” cried Tom. “After all
we've done to try and scare |
him away, there he

be a hole in the net.”

*“No, 1
a hole in the net,” replied Mel-
bo, “but it is quite likely that
he has a mud cave in the banks

“What's a depth bomb?”

“T'll  show you,” promised
Melbo. “Come with me to
where them men are building a
house. 1 know the foreman,
and he'll give me some pow-
dered lime, I'm sure he will.”

The foreman was as gener-
ous as Melbo expected him to
be, and when he found out
what the boys were planning to
do with the time, he laughed
and told them to be careful.

“Now to find a tin can that

la delicious

| .
m“g_ﬂ:e quince and

the minnows at the same time |

in |

is back
again in our pond. There must |

in which he hides for safety.”

“Then what'll we do?" quer-
ied Tom, who was somewhal
baffled by the persistence of
this fish,

“I  know.” responded his
chum. “We'll send down a
depth-bomb!" .

“A  depth  bomb!”—Tom’s
eyes  widened in  surprise.

THE
JU/Y/O;?

7

QUINCE PERSERVES

Peel, quarter and remove the
cores from enough quinces to
make three cupfuls,

Run through a food grinder
or chop fine,

Add 214 cupfuls of sugar,
the juice and grated rind of an
orange and half cupful of seed-
less raisins,

Stir till well mixed and then |
cook over slow fire for
minutes.

If you prefer,
jam

i

you can make
by using just|
sugar but the

addition of the other ingredi-
ents makes it a little more un-
usual.

has a screw top and a wide-
mouth bottle,” said Melbo, “My
.mnthol has a baking powder
‘can that will be just the thing.”
| Armed with the necessary
[materials the boys went back
to where the ugly catfish was
playving the ogre to their min.
| NOWS.

Melbo, who knew all about
depth bombs, put about an inch
of lime into the can and an
equal quantity of water inte
the bottle. The latter he im-
‘bedded in the lime, mouth up.
He then serewed the lid tight,
‘after first tying a heavy stone
to it.

Now, here's the idea,” he ex-
plained. “When I throw the
can into the water the weight
of the stone will turn the can
‘upside down and sink it. As
the can turns over the water
will be released and mix with
I[the lime, a tremendous pres:

sure will be exerted on the in-
side of the ecan and
burst. Are you ready?”

“Ready,” was the reply.
it go!”

“Then run!” ecried Melbo, as
'he tossed the home-made in-
fernal machine into the water
hole. Then he took to his heels
[and did not stop climbing the
'bank until he heard an explo-

;sim] that sounded like the

“Let

'muffled report of a ship’s can- |

‘non.
. Then he turned around to
‘we what had happened.

A column of water had been
|h]rmn four feet high into the
‘air, and it was now falling back

into the agitated enclosure like |
a

spray from a fountain. 1In
'moment or so the surface wae
quiet again, and the boys came
lonce more to the edge of the
|ereek.

“Will there be another
7" asked Tom,

plosion?
“No,” said Melbo.

is the catfish coming to the top
of the water.”

“He’s still alive!” cried Tom.
“He must have nine lives!”

“The explosion only stunned
him. Now’s our chance to get
him outside the screen and
'start him on his way to the
lake where he belongs.”

: “Going to let him go?” quer:
lied Tom in surprise,

“Certainly,” replied Melbo.
|“He won't bother our business
‘any more, and any fish that
'likes minnows as much as he
does is good for our trade. We
have to look at all sides of a|
question now that we're in
business, you know.”

“That’s right,” agreed Tom,
but as  the stunned catfish
floated out of sight, he con-
|fessed to himself that while he
|might supply the muscle to this
strange partnership, Melbo was
the one who supplied the
brains!

a5 |
|

it will |

“And we |
‘won't need another one, either, |
don’'t believe there ig | for if I am not mistaken there |

MOTHER CAREY’S
CHICKENS

HUMPTY-DUMPTY’S FALL

The kind of chickens we
know are greal home bodies.
and want to stay right in one
place all their lives, and if they
cannot sleep on the same roost
every night they are miserable,
They are perfectly satisfied to
spend their lives in a little
shut-in yvard, hardly big enough
to turn around in—but it is
(home, and that is all they ask,
;il' they have plenty to eal, and
|fresh water in the drinking
[trough every day.

But Mother Carey’s Chick-
lens, as the sailors call these
'small members of the petrel
family, don’t know what the
{word “home” means, and they
| had just as soon be in one
11}1 ace as another. Of course,
when they were little bits of

aﬁr 'll |,I', \

things, before the feathers
came out on their wings, they

'Great goodness, what a crash!
had to stay at home; but even By & R S T

become very much attached to
it. The
As soon as they could fly Poor Humpty-Dumpty,
their home came to mean just the wall—

any place they happened to be,
just so there was always lots of
rough water below them, air

' hildre
above them and winds around The childr

The boys were startled while

almost ran away:

. at pla
then, their home was not any- AR
thing but a crevice in some By guch an awful racket that they
rock, without any Comfo.!'ts at | But looking toward the old stone wall, whence came the startling
all; so naturally they did not sound,

cause of all the noise and fuss was very quickly found.
who had

slipped while watching from

He loved to see the boys at plav—had had a dreadful fall.
' My, how he kicked and yelled for help!
n stood him on his feet

But in a little while
and he began te smile.

them. Anvwhere between
New York and London was
home. Their wings are long

not follow along behind, but
s0 as soon as they get up where | t‘lthLl side, sometimes far in

the wind is blowing they just front and sometimes they drop

carry them where it will, with- |
out any effort on their part. It
must be fine to travel a thous-
|and miles over some ocean, and }n seems to be standing still,
never get the léast bit tired. and day after day they manage
. Its feet are webbed like thUSelto keep alongside or far ahead
of a duck, and this gives it the without the least effort. After
strange power of running about keeping company with the ship
\nver the waves just the same |all day, when night comes, anc
as you can run about over the darkness covers the greal deep,
{dry land. It was from this no matter how high the waves
'habit of pattering along on the may be running, the flock sot-
surface that it got the name of |tles down one by one, and with
PETREL, from the apustlt'!hum_ls tucked under wings,
Peter who walked on the water pmently go at once to sleep

up again.
No matter how fast the ship
imay be moving, to the petrels

ap-

when Christ called him, and but with the first streaks of
|told him not to be afraid. coming day, they spring into
the air, and though the hig

iiner is out of sight, they know
|with uncanny instinet the di-
rection she has taken, and be-
fore breakfast has been served
in the cabin, they have caught
up and are once more playing
hide .and seek, now in front,
and now far behind the fast
‘moving vessel, ready to seize
‘and gobble up what the cooks
(toss over board.

Though they may have been
hatched on some lonely island
in the South Seas, they are just
as much at home floating
among the shipping at Liver-
i])[)()l, as they are along the wa-
y turfmnts of New York or San

If they could sing, r they hap-
orite song would p:obably bt pen tu bp—the\ are at home,
the one that goes something g they have probably seen it
{like this: '

“A life on the ocean wave,
A home on the rolling deep;”

The Petrel Can Run On Water Jusl
As You Can On Land

(all many times.

o aa e GUESS WHO
|"Rucked in the cradle of the
| Deep,” would be more appro- 1

\priate, as when bedtime comes, Sailed across the ocean blue
they drop down on the water In fourteen hundred and nine-
and let the waves lull them to| ty-two,

rest, and do not wake until the And when upon new land he’d

sun comes up, and there is a trod
brand new day, The natives knelt and thought
They never seem so happy ab' him God.

when tossed and buffeted by 2.

the storms that send the waves IWhlle watching o'er her
jrunning  mountain high over ther's sheep

their three thousand mile play- | Her tryst with heavenly hosts
ground, A flock of them will did keep,
follow a big steam vessel from And later set a crown upon
one side of the ocean to the The head of France’s royal son.
‘other for the scraps of fuod: 3.

thrown overboard, when the With lantern in the light of day
/dining tables are cleared off. Went searching all along the
| But they fly much farther way,

fa-

than the ship sails, as they do|

and the bird itself very light, they make wide excursions on “I'm lunkmf'

toures

[#fraid of

And answered when asked of

his plan:
for an honest
man.’

4,

drift with the wind and let it imiles behind and have to cateh | Was given when a little hoy
| A hatchet

for a useful toy,
And then confessed that it was
he
Cut down his. father's cherry
tree,
1. Columbus,
3. Diogenes... }.

Joan of Are
Washington.

WHY BRUIN FEARS MEN

Long ago when strange
peopled the earth
of very
great

2
-

crea-
a tribe
little men lived near a
number of bears. These
people were very much
the bears, and with
good cause, for whereas the ar-
rows of these small people were
50 tiny that they could not kill
the bears when shot into them,
enraged bears could and
{requently did cateh the little
men and eat them for their din-
ner. There was a little boy
who lived with his grandmoth-
e and from her he had learned
of the fear with which men re-
garded the bears. On day as
he was making a bow he an-
nounced. “I am going to kill
one of those ugly bears.”

The grandmother laughed
half fearfully, half tearfully.
“You could not do that” she
said. “The bears are too big
and strong. They have killed all
our family. What would they
do to a little boy like you?
Your arrowsg will' not harm
those bears and if you would
go after them you should be
killed just as were your father
and your grandfather. 1 shall
not allow you to go hunting
all, so put away your bow
vou shall never use it.”

After that the old woman
kept a watchful eye on the lit-
tle boy, but the thought of kill-
ing a bear was never far from
his mind. He knew of a valley
near by to which the bears
came every evening looking for
food and he planned to go there
as soon as he could. The op-
portunity came one day when
his grandmother went to the
river for water, and the boy
stole quietly away fo the val-
ley, carrying his bow and ar-
rows with him. When he

little

the

at
for

reached the spot, he climbed up
(Continued on page 4.)
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{Continued)

CHAPTER 1IV.

“The wvoice of the Lord is calling
upon his servants;

“Arise quickly, dawn is here.
“And get ready with your spear;
“Gel your horses ready for the war!'

One day Peter Kozjak sat in his room near the old steeple
built in ancient times when the Slovenes, imitating the Avarian
and Frankish architecture built, in connection with their dwell-
ings, round steeples upon the mountains and hills, where they
might defend their lives and liberty. The Kozjaks had also
constructed such steeples in connection with their strong dwell-
ing, which were a part of their chief fortification. Having
strong fortifications, the Kozjaks had been able to defend their
homes against all enemies and had saved their Slovene name,
Kozjak, from extinction even during that critical period when
many German and Italian lords invaded the Slovene provinces,
confiscated the lands of the natives, and themselves settled
upon the mountains and hills, Sometimes, later, these lords
divided the lands so confiscated among the firstclass landlords,
upon the express agreement that the latter were to furnish Lthe
former with a certain amount of service and contributing to
them so-called *“‘tenths.”

Sitting in his room, Peter did not as vet know the news
that was already known by almost every soul in the castle and
by all the peasants in the valley. There he sat among dusty
documents, books and lettered parchments in the Latin language.
Piles of such books and documents lay around him, but he did
not read them nor look at them. IHe was leaning upon a chair
and looking into the corner where a spider had made a large
web among the books. However, should anyone think that
Peter was watching the inseet at work, he would be badly mis.
taken. g

“It is already dark. There must be something unusual
this evening that no one brings me any dinner.” Peter murm.
ured, and his eye-brows became still more wrinkled than they
were before,

“It is always so when a man lives on the charity of others:
He is not to say when he will have things. It is others who
say whether or not he shall have things and when he shall have
them if at all. 1t was my father who was solely responsible
that I must now lead such a life as I do. He could have left
me some property so that I could live according to my own will
and heart-desire, but he did not do so. You—you were not a
father!”

Peter's eyes began to glisten, “What is a brother—what
are relatives? He who must live with his relatives and depend
upon their support is worse situated than one who begs around
the world, for the latter can easily call the pouch he carrieg
around his shoulders his own. I must depend wholly and en
tirely upon the alms from my brother—for everything 1 need,
There must be some change in the future, however. If I am
not mistaken, and if all my learning is not a joke, I must have
and I will have my own property. 1 will have so much property
that whichever direction I shall turn I can say: ‘All this land
that stretches before my eyes is my very own'.”

As Peter concluded hig interesting dream he heard some-
one walking about the corridor and thought that someone was
bringing him his dinner as usuzl. It was customary for one
of the servants to bring Peter his dinner, as he would never
have his meals with his brother because he disliked him; nor
did he associate with any other person, Peter was under the
impression that other people had just as bitter a feeling to.
ward him as he had toward them.

Someone opened the door of Peter’s room and there ap-
peared on the scene the old war servant Ozbe, who had served
the thnird Lord of the Kozjak's family. Fearfully peeping
through, Ozbe spoke to Peter, sayying:

“Our Lord wishes you would come downstairs and have a
dinner with him this evening.”

When Peter heard the invitation he made no reply, but
cast his deep eyes upon the servant in such an ugly manner
that the latter withdraw his head swiftly and shut the door.

“This is a very peculiar man,” said Ozbe to himself on his
way downstairs, swinging a lantern in his hand. “How angrily
he cast his eyes upon me; may God and St. Thiel save us from
such a man! 1 have intimately known many of this family, but
1 must admit that I have not seen his like. I doubt much
whether he is a brother to our Lord Marcus. Hm! Goose in
the water!. I took very close observation of him soon after he
was born and closely watched his actions during his infancy,
and I came to the conclusion then that he would take after God
only knew whom."”

Not very long thereafter, the gloomy-looking Peter came
into the Lord's dining room and took a seat by the table, where
he found his brother and his nephew seated. Now here they
all sat in silence. Marcus Kozjak was thinking; the innocent
lad‘s usual and delightful noise had ceased; and uncle Peter
said nothing, as he was naturally slow of speech, more properly
speaking, he would never speak' to any person unless Tfirst
spoken to himself.

“My dear brother Peter, 1 have very important business
to discuss with you this evening,” said Marcus Kozjak present-
ly. “You perhaps have not heard that our Emperor Frederick
is in mortal peril; Lord Vitovece, with his armed forces, keeps
him prisoner in one of the castles in the city of Celje. But now
I was informed of it by one of my old friends, the Emperor’s
representative, who came to ask me for help.”

Having heard what his brother told him, Peter raised his
eyes and looked at Marcus as if he would say: “What do I
care for the Emperor? 1 do not care where he is; I am not
his keeper” After having been silent for a few moments,
Peter finally spoke saying sarcastically: “I have not vet heard
this; who would tell me what is going on?”

“Well, if you have not yet heard about it, I will tell you

what is going on,” said Marcus to his brother Peter. “I have
been informed that almost all the Carniolan knights have res-
ponded to the Emperor’s call for help, and, of course, T also
must go with them. Were 1 to ignore the Emperor’'s call, 1
should disgrace myself and all my family.”

“You will go to war?’ thought Peter in amazement.

“My dear brother,” continued Marcus, “during my absence
from home I wish you would look after my castle—your home
—and also take care of my little son. I beseech you to leave
your room, associate with people and be a man. Especially 1
wish you would pay particular attention to the care of my son
so that nothing evil shall happen to him. [ will also hire I'a-
ther Bernard of the Zatichna Cloister, who shall assist you in
that matter. He will also teach and rear my son. Should any-
thing unexpected happen to me in the war—you undoubledly
understand what I mean—I shall leave my will in the Zatichna's
monastery so. that everything will be in proper arrangement
In such a case, I wish you would take care of my son until he
becomes of age.”

When Peter heard Marcus’ lengthy talk, a spark of good-
will might have been born in his heart; his heart might have
been moved and his conscience might have been touched when
he learned that he was, after all, somewhat respected; or per
haps he played the hypoerite purposly. His face became bright-
er than ever before. He shook hands with his brother and
promised that he would faithfully administer the estate and
take care of the little son.

“I beseech you once more to lay your studies aside and
take care of your and my property. You can readily see that
s0 long as I have anything, vou shall not suffer from poverty.
Among many things that I shall assign into your care, I wil
leave in your charge the most precious one 1 have, namely, my
loving child. Undoubtedly you realize that if God took him
away from me then life would no longer be sweet for me in this
world, and with his death, our old and famous name, which has
survived since ancient times, will have perished from this
earth.”

“Why should you leave him with anyone else? I will pro
tect and defend everything for you to my best power and abil
ity,” replied Peter.

The little lad did not listen to the conversation between his
father and Peter. Being busy playing with a small dog in the
center of the room, the lad paid no attention 4o his unecle’s talk,
as he did not like him, because Peter always gave him ugly
looks.

“George,” called Marcus to his son, “come over to me!”

When the lad came closer, Marcus spoke to him saying:
“Here, George, tomorrow I shall have to leave you. So during
my absénce from home, you must obey your uncle and sce i
it that he will love you and be proud of you. Father BEernard,
who will teach you, will come tomorrow. You must also hbe
obedient to him and mind him whathever he shall tell you te
do. By so doing you will make me happy.”

“Iather, will you kindly tell me where you are going?”
asked the little lad.

“I shall go to war, but you will stay at home with yow
uncle,” replied Marcus.

“No—papa—I will not stay at home with my uncle, because
he is mad; I will go with you, papa!” said the lad, with tears
rolling down his cheeks. '

“Who has told you that I am mad?” said Peter, and his face
became more sarcastic than ever. He paused and then added &
little more consolingly: “Lad, do you believe that your uncle
is mad, for he does not bite.”

Marcus Kozjak was trying to console his son the best he
knew how, and promised that he would bring him many nice
things from the war. Peter once more promised that he would
endeavor to gain the lad‘'s affection and the friendship of the
people and that he would carefully and faithfully administer
all the business.

As soon as Peter had concluded his talk with his brother
Marcus, he went into his rooms and locked the door. Servant
Ozbe, who was busy working and rushing about the castle anc
stable that might, told some of the men that that night, par
ticularly, he had scen a flash of light at the windows of Peter’s
room very late.

Why had Peter been up so late that night? What had he
planned? Had he already, then and there, made up his plan
how he was going to rule in the future? No one knows, he
never told anyome the reason why he stayed up so late that
night, nor did he leave .any record of his plan if he had made
one.

The following day in the afternoon, an army composed of
servants, sturdy young men from the valley, mounted thei
swift horses in the yard of the Castle Kozjak, ready to leave
for the battlefield, While the army stood ready in the yard
old Ozbe held the saddled bay mare by the bridle. There under
the stony porch stood Marcus Kozjak, equipped with his glitter-
ing uniform and girded with a large knight-sword, ready tc
leave for the battlefield. Before leaving his home he once
more asked his servants to be obedient to their newly appointed
Lord, to be careful in their work and to follow the same proced-
ure in their daily task as they had been doing theretofore. At
last he embraced and kissed his son, George, mounted his horse
and with his army galloped away through the gate out of the
vard.

From all directions the Carniolan aristocrats, from their
castles upon the hills, rushed with their armies of serfs toward
the city of Ljubljana. A large army was bound from here for
the city of Celje to drive the Lord Vitovec's forces away and
to rescue the Emperor. |

Note 1. Ewmperor Frederiel 111 referred to in the preced.
ing Chapter was the regent of Austrig and at the same time the
Emperor of Germoany, 1440-1493 A. D,

Note II. The Counts of Celje (so named after the city of
Celje) were beside the Hapsburg's family, the most famous
and powerful noblemen then in the Stovewian icrritories.  The
last Count of Celje was the powerful Lord Ulrile. H_t: was even
an aspirant for the crown of Hungary' He was killed in one
of the battles waged in the city of Belgrade, Serbia, 1456 A. D.

Note 111. As the Cownl Ulrik did not’ hate any male heir
surviving him, the rights of the inheritance Lo _hu: estate were
disputed by aristocrats. The Emperor rederick was one of
those who claimed the title to this estaté.

Note IV. The Countess Cathervine, the widow of the late
Count Ulril, finally found: powerful supporters in King Ladi.
slav of Hungary and in her close friend Lord Vitovee, Hf-f’ Jam-
ous military commander. These two men Were defending her

rights to the inheritance of her late husband’'s estate. However,
when Ladislav died, 1457 A. D., Countess Catherine and Lord
Vitovee had lost their powerful supporter and soon thereafter
they were obliged to sue for peace with the Emperor Frederick
I11.  The Hapsburg's family inherited almost all the estates
formerly owned by the counts of the ecity of Celje. Countess
Catherine and her close friend, Lord Vitovee, had to be satis-
fred with only a few eustles given to them as war indemnities

Note V. The City of Ljubljuna is the Capitol of Slovenia,
Jugoslavia, Its present population (1928) is about 60,000.
Note V1. The City of Celje is in the lower part of the

Provinee of Styria whieh belongs now to Jugoslavia. Its pres-
ent population (1928) is about 8.000. Toward the last part
of the middle ages this city was the seat of the powerful Counts
of Celje who had their estates not only in the Slovene provinces,
but also in Croatic and Hungary. — Translator.

(To be continued)

MLADINSKI DOPISI
Contributions from our Junior Members

HALLOWEEN

The summer with its hot
days has moved away. Fall is
slowly approaching, one can see
by the leaves as they are
changing their color.

Nothing looks prettier in the
country than the trees with
their yellow and red leaves and
the fields with their dry shocks
of corn. Pumpking are big and
vellow just waiting for Hallo-
ween night,

Halloween, I think, is one of
the most jolly and, of course.
the spookiest of all holidays.
Ivery night 1 can hear an
owl whooting somewhere up in
the orchard and I could just bet
it is practicing for that spooky
night when witches ride
brooms, goblins dance in the
grass and ghosts appear in the

day of autumn with cool weath-
er, which made it necessary to
pul into use again our stoves
for warmth. Before we even
realize it, winter will be with
us, with its heavy snows and
storms.

Quite a few important dates
fall in the month of October.
On the ninth we have Fire Pre-
vention Day, which is to make
an effort to reduce the amount
of damage done by fires. La-
ter, on the twenty-seventh is
Theodore Roosevelt  birthday.
Other events in history of less
importance also occurred in
this month. Last, but not least
is Halloween, a holiday that is
welcomed with great joy by the
younger folks. It is a gals
night. Parties are usually had,
with all the guests wearing dif-

LT st o 5 . -
most unexpected places. tf;livlm sorts of costumes. No
= ¥ ! rep ar 3 , o
In Europe Halloween is cele- _f‘}n_“‘t’w _party 1s  complete
brated almost the same way as|Without —fortune telling o1

ghost stories. Games are also
appropriate.
One game which is as follows
is of a very funny nature. Su-
spend  horizontally from the
ceiling a stick three feet long.
On one end stick an apple, on
the other end tie a small bag
of flour. Set the stick whirl-
ing. Each guest takes turn in
trying to bite the apple. It is
amusing to see them get hit
with the flour, ¢
Recently many cities have
adopted the Community Hallo-
ween, which has proved the
safest and sanest, and of a jol
ly sort. In this way, accidents
and destructions to property
are prevented. 'A parade of
everyone in costume, a big bon-
fire and stunts are usually part
of these celebrations. So much
for that, and I hope that every.
one will enjoy their Halloween
in the best way possible.
Chicagoans are busily pre-
paring for the coming clections,
We all do hope that our parents
are registering in order to he
able to vote at the elections to
be held in November. This is
a part of their duty as being
good citizens. It won't be long
when we Juveniles will be do-
ing the same thing.

My best regards are sent t¢
all the J. S. K. J. members,

Agnes Jurecic,

Lodge Zvezda, No. 170 JSKJ.

in America. It does not come
on the same date, but that does
not make very much difference.
My mother often tells us sto-
ries of her childhood days and
the following is one she often
told when we got to talking
about Halloween:
“Once, when I was about five
vears old, I went to a neighbors
house, as 1 usually did, to play
with the children. for awhile.
The children there were all
younger than I. That lady was
always nice to me so when she
asked me if T would go for
some milk for her to the other
side of the village, I gladly con-
sented. Their little boy went
with me because it was already
getting a little dark.
“We soon arrived there and
gol our pail full of milk, and
the lady gave each of us a
piece of bread to eat on the
way home. We started home
but shortly after, we noticed
that somebody was following
us. - We peered through the
half darkness and made out a
figure dressed in bright and
fussy clothes carrying a cane,
covered with ribbons of all col-
ors and full of little bows. We
were badly scared and hurried
home as fast as we could.
“When we reached home we
were all out of breath and the
pail was only half full of milk.
[ told the lady what we saw
and she laughed. She said that

she had quite forgotten that NOVL?MBER
that very night was Halloween| November is the eleventh
night and people were going |month of the year and the

third month of autumn. The
last crops of the season are
harvested by the farmers
Pumpkins, apples and many
other fruits are gathered and
stored away in the barng. The
birds fly south and the flowers
begin to wither. The red roses
lose their petals. The leaves of
the trees have fallen because the
sap has returned to the roots.
People get ready for the first
snowfall by .putting on their
heavy garments.

During this month we cele-
brate religious and American
festivals. On the sixth of No-
vember the people will vote for
a president and vice president.
The presidential candidates are
Hoover, the republican, and
Smith, the democrat. On No-
vember 11th, 1918 the Armis-
tice was signed. It was signed
in the eleventh month, eleventh
day at the eleventh hour. On

around from house to house all
masked. Of course, 1 learned
was that person in the fussy
dress was, but since I have al-
ways tried to remember when
Halloween comes,” '

I want to thank the editor for
the nice book of poefry which
I received for my last article
I read the book all through the
day I received it and the poems
which appealed to me most are:
“Our Star,” “In  a Distant
Land” and “The Night of Ash
Wednesday,”

I have loaned the book tc
some of my f{friends and al
though they could only read the
American side, they all liked it
very much.

"With best wishes to all, ]
remain Mary Gombach,
Member of lodge No. 138 SSCU

Chieago, Il
Chicago celebrated its first

the twenty-ninth of NOVERE—
we celebrate the _fe”t.
Thanksgiving. This 18 8 %
holiday. All banks and X
ries are closed. Th_e
Thanksgiving in Americé
held in 1621. Since that §Clan:
we always celebrate it S JSK
lagt Thursday in Novembieiuy ze
I am a pupil in the cifatni |

grade and 12 years old. Hedne
long to the Juvenile Delgom
ment of drustvo Zvezda S*¥a jo

J. S. K. J., Chicago, 1l Pri
Helen Laur "" 1

Hlgove
RAH! RAH! RAH'Rreqr
BRADDOCK!! ¥ nis

Yes, we won the gamé
how! The first football

Fham
" ase
was played October 5th , ve,

Bridgeville High. AW! ‘B plag
a licking! An onesided B,
too. How do you lik Hoveg
for a score, brothers 8"y .
ters? Nine touchdowns:

eh? We must thank M 6]a;;
mer for coaching the ®"¥a o]
well. This is his first Ydpoy
our school, . Hacati

We play nine games TSesme

this season. Wouldﬂ'tl. i te,
wonderful if we would ™ Haga¢;
the games? _Hiup

The most impm-tant"’ne' Oram
the one we're most intere4h ¢,
is the one with our D&

North Braddock. Last Y-'-Dalj.
lost bravely, but the Pl
eleven years we defeat whelic
We hope the eleven yeats 1(
again this season. ot
Braddock, fight, fight fl_'\'ef-_i

1 appreciate the _Pﬁetr & jih

[ received and thank ¥° il
much, It is very interc #ldno
,Stefania Dolinar (A8¢ 3 Behn

Ledge No. 31 -I.S.K-J-' e jge
dock, Pa, ita iy
- brej
AN APPLE PIE R
I wished to knoW “ine
make an apple pie. AUStv e
asked my mother hoW " Jiij; |
it. She told me as fo 0% hay
A was an apple pie. 0je ¢
B baked it. da ]
C cut it. Al
D danced for it. e
E ate it. e q-
F fought for it. < "§is}
G guarded it. | 13
I hid it,
1 J jumped for it.
K kept it.

L longed for it.
M mourned for it.
N needed it.

O offered it.

P peeped for it.
Q quarted it.

R ran for it.
sang for it.
tasted it.

U upset it.

V' viewed it.

W wished for it.

rJ~

X expects it. tajn

Y 7 yearns for it% 4

Now if you want sy ™
make it just use s -Etu

The whole alphabet
for it so it must be

vou think?
1 am very thanki!
book of poems 1 rec
Johana Kumsé %

re Q.

Lodge N_,/

u,

w&ll

— 43 ;
WHY BRUIN FEABS”
(Continue from P8 psti .
into a tree and ?at B
and quietly waiting X
bears to arrive. 3 1
Soon he heard the crt?l :
of the bushes and pe % oy,
the heavy paws a0 com® g
{hat the bears ha itle i
the valley. The li 7 m)
put his fingers 17 Sl )
and gave a long =
The bears paused
looked about them
came near the treé
est one which ha¢
many of the little mr
which all were
close to the tree §
looked up at the
“What are YOU 0., ye Pl
the tree, little man: kﬂ]
“] came here b
said the boY,
amused the bear sc;_n
he opened MiS
laughed and lalfghe

wider and wider

ed. And as hs the
P

(Continued
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feast S. Jednote priredilo dne 6.|Jacob Osbolt, Chisholm  2.00 PAVLA LOVSETOVIA |ie doumela do potankosti in|(“Seviljski brivec”), zlasti pa
s 8 D O P I S l oktobra, ob priliki obhajanja|Frank Govze, Chisholm 2.00| “zZenski svet, letnik 1V. pige|rahlih nijans vse nase najbolj- | najodlitnejsa Minka v “Gorenj-
nd f 25-letnice, je potekel v splosno|Anton Hren, Chisholm 1.00 | pod naslovom “Slovenske umet-|Se muzike. Od Nedveda, Foer-|skem slavéku, Anica “Carostre-
'h.e zadovoljnost ¢lanstva, katero se|Anton Mahne, Chisholm  1.00 |piee” o ge. Pavli Lovdetovi sle-|sterja,  Sattnerja, Lajovica.|lec”), Rozalinda (“Netopir”),
ricd | Chicago, lil. eih drustev dovolj. Moja Ze-|je istega v zelo lepem Stevilu|Frank Pucelj Chisholm . 50 | dece: Adamica, Ravnika preko Par-|Zerlini (“Don Juan”), Norina
hat 8€Clanstvo drudtva Zvon, §t.|ija je, da bise vsaj z novim |udelezilo. John Kochevar, Chis. 2.00| «“Qospa Lovietova spada|me, Prochazke, Deva, Kreka |(“Don Pasquale”), Liza (“Pi-
t OB JSKJ se je v zadnjem me- | 'etom kaj pri¢elo, oziroma, da| Zahvaliti se moramo sevedo|Leo Marolt Chisholm .Oulhreyd‘ omno med prvovrstne|Pavéica do Skrjanca in Kogoja|kova dama’), Antonija (“Hoff-
mbeey ;e10 malo oziralo na dva- | se na decemberski seji drudtva [v prvi vrsti nasim kuharicam |[John Spenko, Chisholm 25 |gopranistke, ki danes pojo. In-[ter najmodernejiih, je gospa|manove pripovedke”), “Manon”
e “8atni poziv, da placa redne in | kaj naredi za to. Mi mladi|ker te so imele najve¢ opravka. Arko, Chisholm .25 |terpretiva izborno in ima svezylovsetova z zavestno ljubeznijo| (v naslovni vlogi). Nedda “Ba-
d. Fedne asesmente in zaostale | Ameri¢ani hoéemo tudi znati,|Te so nam napekle kokosi, kro- |Frank Tomsi¢, Chisholm 50 pibéen, moc¢an in ulinkovit glas|in poZrtvovalnostjo prednaSala|jazzo), Jelica (“Nabor”), Ro-
Dellgove. Komaj polovica élan | kaj pomenijo drudtva in druge [fov, tafec in druzega v toliki|Joe Ponikvar, Chisholm 2F | — tak kot mora biti glas dobre |solistitne sadove nasih kompo- [sanra (“Zvedave Zenske”) in
a, St e placala svoje asesmen- | jednotine rec¢i. Torej, dajmo |meri, da je imel vsak zadosti. Martin Sever, Chisholm 1.00 | sopranistinje. Zdelo se nam je, [nistov pred domacim in tujim |druge. Pri operi sodeluje od
. ¥ Prizadete ponovno opomi- | ustanoviti ameriiko poslujoée [ Veliko veselja se je naredilo tu- [Anton Lunder, Keewatin 5.00 |da imamo pred seboj klasiéno |svetom. sezone 1921-1922 dalje.
AW da  poravnajo zaostale | drustvo JSKJ, da ne bo vsak|di nasim otrokom, katerim je|Anton Kastelee, Car Lake .50 |ymetnico lepega petja.” Sredi neumorne delavnosti jo| Kot imajo  Hrvati svojo
lgove in  mesecni asesment | govoril samo od drugih dru- |drustvo ob tej priliki kupilo|Joe Bostjancic " " A0 Glasbeni kritik lista “L’avve- |Srecamo ponovno na koncertnih | Strozzijevo in Rusi Ado Polja-
AH R e dni seji ali pa pri tajniku. | Stev, kako “good times” imajo. |sladoled in jim ga delilo brez |John Arko, Carson Lake .?i{:’nim d'Italia” v Bologni, ki je|odrih Julijske Krajine. Neu-|kovo, imamo mi na svojem
' nisem plac¢an za to in tudi| (To so moske besede, éeprav so |placno.  To je bilo drenjanja|Anton Il¢, Carson Lake predlanskem napisal te besede, |Straseno vrsi uprav propagand-|opernem odru Pavlo Lovietovo.
mé fmam ¢asa, da bi hodil po hi- [ zapisane od mlade deklice, in [vkoli posode, kjer je bil slado- | L. Hotevar 22 |je # njimi podal suho, a toéno|no kulturno-nacijonalno delo. | Mnoge pozornice v drzavi in iz-
all 8 asesment kolektat. Vsak|Ze je kaj veé take mladine v |led! Skupaj nabr. v Minn. $23.75 | karakteristizacijo ge. Pavle|Gorici in Trstu je ljuba prija-|ven nje nam jo po vsej pravici
h v ve, da je njegova dolznost, [ Lorainu, bo tudi JSKJ kmalu| Po vecerji se je mladina za-| Vsi rojaki, posebno pa 3¢ |Lovietove kot koncertne pevke.|teliica. Kot solistka se udeleZi|zavidajo.  Vse njene kreacije so
! _ placa asesment o pravem |imela tam ameriSko poslujoce |vrtela v dvorani na komande |Planinei in Notranjei, so pro- Nam, ki je umetnica vse bliz- turneje uciteljskega zbora Ju-|pevsko in igralsko zaokrozene
ed By, Kdor ne bo placal do|drustvo. Op. urednika). Po-|muzikantov, moski pa, kot sc¢|seni, da kaj malega prispevajc ja in jo pozna Beograd in Za- lijske Krajine pod vodstvom |in z izredno pozornostjo in moc-
62 ovega dne, bo suspendiran [kaZimo kaj smo mi Lorainéani|njim spodobi, so bili pri prosto- [za Vilharjev spomenik, ¢e jim |greb prav tako dobro kot Ljub-|Sretka Kumarja in nastopi vino voljo nastudirane.
311 zadeti naj torej to vposteva. | pri J. 8. K. Jednoti. Samo ko- [ru, kjer se je tocil “pop.” Od|razmere in sredstva pripusc¢ajo ||jana, je ta in so sliéne izjave|Benetkah in Bologni. Pri vseh| Resnoba umetniSkega hote-
3! 2 rajze je treba pa se vse nare- |sobrata glavnega predsednika |Spomenik kraskega slavea pes- |paznih strokovnjakov le objek-|ve€jih kulturnih momentih so-|{nja in Zelja po izpopolnitvi
Mr ¥lani, ki so zavarovani za |di! — Pozdrav! smo dobili ob tej priliki brzo- |nika Vilharja bo stal v Planini | tivno potrdilo tega, kar ve sré-|deluje z vzgledno zavednostjo|zdruZena s finim pedagodkim

48 dolarja dnevne bolnisks
“Pdpore, imajo v tem meseco

i 46ati * en dolar izrednega
g:s Amenta. Povem pa, da se
li = li tega ni freba nad menoj

@8ati in jeziti, ker tudi meni
ljub izredni asesment, pa ga
ram sam placati in od dlu
i clanov zahtevati, kadar
“Pisan,
Dallo sporocam, da sem raz
gslal vstopnice za jesensko
delico, ki se bo vrila na ve-
10. novembra. Ker se
fta. da bo ta veselica ena

:reS
neiﬂ

p
ed

ome

? j\’et‘,uh in najbolj zanimivih.
;tgl Jih je nase drustvo Se pri
i tilo, se opozarja ¢lane, de
; o 14 ﬁnu razpecavajo vstopnice.
ge gi%ehno, ker so v predprodaji
J Mejse kot bodo pri vratih. V
€aju, da kateri ¢lan vstopnie

E Prejel, naj mi gporoci, Pro
nod’ in pozivljam pa tudi tiste
me'ﬂe‘ ki se dozdaj Se nobene

Stvene prireditve niso ude
[oWS uli, naj pridejo na prihodnjo
avo in naj nekaj store za
{%e drustvo.
Zdaj pa Se, kar je najvaznej-
* Ali si upamo dobiti do 28.
“embra 50 novih &anov v
drustvo, namre¢ 25 v od
in 25 v mladinski odde-

Neki dobrostojec¢i ¢lan
rekel: “Ne!” Jaz pa pra-
“Da!” Imam jih nekaj
‘2a ta mesec in upam, da se
4 drugi ¢lani kaj odzovejo.
®elilo me bo, ¢e me kateri
tkosi s stevilom novo-pridob-
Ith ¢lanov. Nekoliko dobre
lie in agilnosti je treba, pa
€ vedno mogoce dobiti nove
e, Upam, da ne bodo mo-
Dozivi in  priporodila bob v
Mo, e jih vsak vpoSteva.
‘bray na vse strani. — Z
Wskim pozdravom

John Zvezich,

Yinik dr. Zvon &t. 70 JSKJ.

llo

ko

]

o
y re Lorain, O.
wits Leto‘-. smo zelo “bizi"” v Lo-
o M. Pred enim mesecem se
b V' tukajsnem Slovenskem
| fo'f¥0dnem  Domu  vrdila VL
ved: $MWencija SDZ. Kako je bilo
ye 128 te konvenciji, so Ze drugi
L9 Jali, pritej priliki sem ime-
i Dhllkn govoriti tudi z nasim
RS 2 dikom Mr. Terboveem, ki
¢ 3& hll prigel na banket. Ko so
PR DriGeli govori, se je tiho iz

%% 0d mize in sedel v kot,
,1 ga stoloravnatelj ne opa-
L' da bi mu ne bilo tréba go-
1t pred vsemi navzocimi
°“am
B850 druzbo in zdi se mi,
116 fe je dobro zabaval.

b drugic se bo moral

v
Pogovarjal se je tam

Am-
na

U Dredstaviti vsem, ker ga

“hote poznati,
3’3114-1 povprasuje;
e on o Kako je bil v ku-

sal.
se

" aed i

" 28, oktobra.
U§i]

pa drug
“Kateri

']‘ Dl'ulst;.v]_lcn, o tem je pa

pripravijamo na
celtMr A. Sublja, ki pride
Koncert se
Slovenskem Narod-

kl;ﬁ : omu na vecer 28. okto-
o ..0 priliki petletnice otvori-
:Lug ;{{)t sem ¢itala v Novi Dobi,
nd Ustanovila anglesko po-
th OFF i & drustva JSKJ v Ba_r-
poy P llu in Pittsburghu. To je
e 5 J lepo, Tudi pri nas se je

J Pripravljalo pa nié izvr-
€r pravijo, da je Ze dru

Vida A. Kumse.

Pittsburgh, Pa.

Pozivljam ¢lanstvo  drustva
sv. Siefana, st. 26 J. S. K. Jed-
note, da se udelezi polnostevilno

redne seje 21. oktobra, v na-
vadnih prostorih  Slovenskega
Doma. Na dnevnem redu bo

da-li bo drustvo kaj posodilo za
popravo ali prizidavo Slovenske-
ra Doma, Resiti je tudi se vec
vaznih stvari, zato je potrebno,
da se ¢lani te seje kolikor mo-
cote v polnem Stevilu udeleze.
1a ne bo potem kateri rekel, de
to in ono ni prav.

Dalje sporocam, kakor je ze
bila objavljeno v mesecu feb-
ruarju t. 1, da se mora vsak
lan, kateri je bil bolan, ke
szdravi, udeleziti seje, na kate-
ri se odobrava bolniska podpo-
=, Kdor se seje ne udelezi, na’
somni, da se njegova bolniska
nakaznica prelozi do druge se-
je; to velja tudi za clanice.
Clani nad 15 milj oddaljeni od
irustvenega sedeza, S0 opro-
sceni. To je bil sklep drustva
meseca januarja t. 1. Za mesec
oktober, imajo $1.00 naklade
vsi ¢lani in Clanice, kateri so
savarovani za  $2.00 bolniske
podpore dnevno. Kdor ne pla-.
*a naklade, ne more placati tu-
di asesmenta? Prosim pa vse
“lane nadega drustva, da kateri
ne placa asesmenta na seji, naj
pride plaéat na dom tajnika,
vsaki dan po seji (to je do 235
v mesecu) od pete ure popoldan
naprej.

Z bratskim pozdravom

Joseph Pagaf-al'

tajnik druStva §t. 26 J. 8. K. J

Duluth, Minn.
JUGOSLOVANSKIM VOLIL-

CEM V DULUTH, MINN.

Vsi tisti volilei in volilke, Ki
Se niso volili v mestu Duluth-u
pri zadnjili mestnih ali drzav-
nih volitvah in so od istega ca-
sa premenili njih stanovanje,
‘e morajo registrirati pri mest-
nem klerku (City Clerk) v no
vem City Hall-u zraven mest-
ne poste, ¢e zelijo veliti dne 6.
novembra t. L

Cas za registriviati je do
20. okicbra. Vsak se lahko re-
gistriva ed 8:30 zjutraj do 9.
ure zvecer. Torej isti, ki nima-
jo ¢asa, da bi se registrirali po
dnevi, lzhko pridejo v urad
mestnega klerka po vederji.

Letos se nase ljudstvo v Du
luth-u zelo zanima za prihodnje
volitve. Skozi zadnjih desef
dni se je skoraj vsak dan regi
striralo priblizno tri sto volil
cev. Iz sedanje registracije je
vazvidno, da bodo letos 8li voli-
ti ljudje, ki so zanemarjali svo.
7e drzavljanske dolznosti leta
in leta.

Dosedaj (dne 5. okiobra) je
42 052 registrivanih volilcev v
mestu Duluth-u.  Izmed regi-
'strivanih velileev je 23,782 mo-
gkih in 18,269 zenskih volilcev

Torej rojaki v mestu Duluth,
registrirajte se, ¢e se niste vo-
lili v Duluth-u, ali ¢e ste pre
menili svoje stanovanje od cCa-
sa zadnjih volitev!

John Mover n.

Barberton, O
katerega je nase
Martina, st. 44 J.

Banket,
drustvo sv.

3

ustanovila sportni kiub, pri ka-

javko, katera
pri vecerji:
“Joseph Hiti,
“tajnik drustva sy. Martina.
“Prosim oddajte ¢lanstvu va-
gega drustva, obhajajote dancs
njegovo 25-letnico, moje naj-
srénejse pozdrave.
“Anton Zbasnik,
“glavni predsednik.”
Na ta banket se je bilo po-
vabilo tudi enega glavnega od-
bornika, kateri pa je bil gotovo
zadrzan in se ni udelezil, kakor
se je pricakovalo.
Anton Okolish.

gse je prebrala

S pota.

tikk  + jugoslovansko-italijanske
meje. Veljal bo 70,000 dinar-
jev. Do te svote Se primanj-

kuje $350.00. Torej, kdor Zeli
S¢ kaj prispevatli, naj poslje ali
odda podpisanemu. Vsi daro-
valei hodo priobéeni v sloven-
skih listih.
Za odbor
menika:

Vilharjevega ?spo-
Matija Pogorele,
Box 428, Ely, Minn.

Braddock, Pa
Clanom drustva sy, Alojzija,

31 J. 8. K. Jednote nazna-
njam, da se vrsi naSa drustve-
na seja 21. oktobra ob dveh po-
poldne, Vabim ¢lane, da se pol-

st.

V bolnisnici v Ily, Minneso:
ta, se nahaja rojak Peter Mm'-]
rin; pri delu v zeleznem rudniku
mu je zlomilo nogo. Zavarovan
je pri J, S. K. Jednoti in 5. N.
P. Jednoti. V isti bolnidnici se
nahaja ze vec¢ C¢asa tudi rojak
Matija Tkaveic; pri delu v orud-
niku se je zbodel v roko in s
zastrupil kri. Tudi on je ¢lan
J. 8. K. Jednote, Pred casom
je bilo pobilo Josepha Lube, ki
na je Ze zapustil bolnisnico, da-
si e ne popolnoma zdrav.

Elyska mladina je nedavno

terega ustanovitvi je tudi so-
brat glavni tajnik J. S. K. Jed-
note nastopil z navdusevalnim
nagovorom. [Povdarjal je, da
je 13. konvencija storila velik
korak v smeri napredka s tem.
da je sklenila podpirati sport-
ne klube nase mladine. Zdray
fport in telovadba obrani mladi-
no lenobe in slabe tovarisije, ob
enem krepi telo,  Znacajni in
zdravi ¢lani pa so najvecji ka-
pital J. S. K. Jednote, kakor
sploh vsake organizacije.
Glavni tajnik Joseph Pishla
je te dni odsel v Colorado pe
jednotinih opravkih,
Matija Pogorelc.
S pota
Rodoljubni rojaki v Sheboy-
gan, Wis, in v Minnesoti
prispevaii za Vilharjev spome:
nik, kot spodaj navedeno.

S0

Mrs, Mary Urabee 8§ 1.00
Mr. Anton Kolar 1.00
Mr. John Spendal 1.00
Mr. George Pire 1.00
Mr. Andrew Gostishe 1.50
Mr. I'rank Gostishe 1.00
Mr. Ludvig Shetina 1.00
Mr. John Modic 1.00
Mr. Joe Derencin 50
Mr. Louis Debelak 1.00
Mr. Henry Gruden 1.06
Mr. Frank Schemerl 1.00
Mr, Lawrence Urbas 1.00
My, Mike Progar 50
Mr. John Skvarca 1.00

Skupaj $14.50
(Nabral Mr. John Skvarca).
Joe Rupnik, 50¢; Frank Volk,

25¢; Charles Cuk, 35¢; Joe De.

renéina, B0c¢; Joe Rupnik, 60c:

Frank Nagode, 50c¢, in za pro-
dene znake skup $8.25. (Nabra-

no po Mr. FFrank Nagode).
Skupaj sprejeto iz Sheboyga.

noitevilno udeleze {e seje; na
zadnji seji jih je bilo zelo malo

[ macega klavirja, zZe s 15 leti

no prepricana domovina ze vr-
sto let. IzSla je Pavla LovSe-
tova, rodom Ljubljancanka, iz
muzikalne rodbine. Ded je bil
|#lasbeno nadarjen, mati pevka.
|V najneznejsi mladosti, ko je
stela komaj pet let, so ji ze be-
gali mali prstki po tipkah do-
Jjo
'sre¢amo na produkcijah “Glas-
bene Matice.”

Tekom petih let dovrsi Hu-
badove Solo solopetja in v os-

mih letih klavirski studij. Le-
ta 1907. nastopi v' prvi vedji
solo partiji na koncertu, kjer

se je izvajal K. Bendlov “Svan-
la dudak.” Od tedaj ni bilo
Matiénih koncertov brez Pavle
Lovsetove, Pozrtvovalno sode-

navzocih.  Nadalje pozivljam
¢lane, da placujejo

luje v zboru, najdemo jo na

asesment | programih malone vseh Solskih

meni kot druStvenemu tajniku [koncertov, vmes nastopa kot so-
ne pa puscati denar pri drugil |listka na slavnih pohodih zbora

&lanih. Pronasel sem, da so
nekateri ¢lani plaéali svoj ases
ment, a jaz nisem prejel de-
narja, niti ni bilo pisano na Qu-
]Jlikatu

Torej pozivljam dlane, da pla-
éujejo svoje asesmente meni, in
kateri posiljajo ceke ali money
ordre, naj jih posljejo na moj
naslov, ki je spodaj naveden.

Bratski pozdrav!

John Ponikvar, tajnik,

222 — 9th St., Braddock, Pa.

—_—

Ely, Minn.
V zahvali, tikajoéi se moje
ljubljene pokojne héerke An-

gele Plut, ki je bila priobtena v
Novi Dobi z dne 26. septembra,
sta  bili pomotoma  izpusceni
imeni druzine John Merhar iz
Ely in druzine Matici¢ iz She-
boygana, Wis., Tudi njim naj-
lepsa zahvala!

Anna Plut.

Cleveland, O.

This concerns the members
of the George Washington
lodge No. 180 8. 8. C, U. For

those members who do not pay
their assessments at the meet-
ings, I have set a date on which
I will be sure to be able to take
their assessments. The date is
the 2hth of each month from
7:00 P. M. to 9:00 P. M. at my
home, 6526 Schaeffer Ave., 1t
will save you trouble to come
on the 2bth of the month to
my home to pay your assess
ments.

I hope that all the members
will read this article, and do a#
it says Charles F. Kikel,
Secretary George Washingtlon
lodge, No. 180 8. 8. C. U,

Barberton, O

HAPPY GO LUCKIES

BROADCASTING
More  members and more
coming. We hope to tell you

we are progressing. Our one
vequest is to hear from some of
the other lodges,

Come on, lets go.
wake up sometime,
now.

We must
why not

na, Wis., 817.75.
Matt Ogrin, Ely

-9 1.00at the

We held our ‘;econrl meeting
home of ‘our vice presi-

Mark Zoretic, LEly 50 |dent on Qctober 9th, 1928 and
Frank Lavri¢, Chisholm  1.00|are coming along fine.

Frank Arko, Chisholm .501 We are going to give a — Oh
Jerry Verant, Chisholm 50 |never mind, IT'll tell you the
John Smole, Chisholm B0 [ next time. It's more fun as a
Ferdinand Ravsel, Chis. .95 [surprise. So you can look in
Mihael Baji¢, Chishelm .. 1.00'next week’s paper for it.

v Zagreb, Reko, Trst, Opatijo,
Susak. Pod okriljem “Glasbene
Matice” pa prireja sama ali v
druzbi domacih umetnikov, An-
ton Trosta, Dane Koblerjeve-
Golia, Ivan Ravnika, Licarja,
Betteta, Rijavea, Prelesnikove
Vide, Camarotte, Krizaja, Ko-
ciana itd. — dolgo vrsto kon-
certov in. umetniskih turnej z
raznimi domacimi in tujimi de-
li. Skoro ni vecjega kraja v
Sloveniji, ki bi ne poznal nage-
ga “slavéka.”  Zlato grlo, mla-
dostna iskrenost, liricna milina
in osvajajoca gracijoznost pred-
nasanja umetnih kot narodnih

pesmi, so lastnina umetnice,
uzigajote najéistejse  strune
umetnisko dovzetnih dus. S

temi svojstvi je postala Pavla
LovSetova nasa prva koncertna
pevka in poleg Betteta najzma-
vovitejsa interpretka nase so-
listicne  glasbene  literature.
Nravni izraz Cuvstva in zvonka
barva glasu pa sta ji dolocila
jedinstveno mesto v interpre-
taciji slovenske pesmi. Na hi-
storicnem  koncertu solisticne
glasbe je posebej dokazala, da
0

WHY BRUIN FEARS MEN

(Continued from page 4)
dee far down his throat, Quick

as a flash he drew his bow and
shot one of his arrows down
the open throat of the bear.
The laugh changed to a roar,
the roar to a bellow and the
big bear fell down, rolled over
and was dead, The other bears,
seeing their leader thus so easi-
ly killed became frightened and
took to their heels and scam-
pered up the valley and over
the mountains.

The boy went home and told
his adventure. At first he was
heard with disbelief, but the
next day the men gathered and
went into the valley and there
they found the body of the
dead bear just where the boy
said it had fallen. Great was
the rejoicing that day, and
great was the praise that fell
to the share of the little boy
who had rid the tribe of the
fear of the bears. And f{rom
that day to this the bears have
ever since feared man.

1 think I can let you know
by then.
We are waiting and waiting
to hear from you.
Rose Louter,
Reeording Secretary.

slovenske Zene.

V najtezjih dneh sodeluje na

KoroSkem v narodni noSi pri
nastopih Matiénega zbora. Dvo-
rane slovenskih letovisé, zlasti
Rogaske Slatine, so pri koncer-
tih LovSetove polne wvzhi¢ene
publike. Na umetniski turneji
z go. Dano Kobler-Golio kon-
certira v Mariboru, Celju, Slo-
venski Bistrici, potuje preko
Zagreba v Varazdin in Novi
Sad ter nastopa na dvornem
koncertu v Beogradu, kjer je
odlikovana od kralja. Vmes
poseti Cakovac in Karlovac in
sodeluje pri svetosavski prosla-
vi v Sarajevem. Vse merodaj-
ne sodbe naglasajo nove trium-
fe. Tekom svojega udejstvova-
nja je nastopila umetnica pri
raznih velikih  koncertih pev-
skih zborov v Ljubljani, Mari-
boru, Celju, Ptuju itd.
V vojnem casu je sodelovala
umetnisko-karitativno. Z do-
morodno vnemo poje pri pre
mnogih dobredelnih  konecertih,
kulturnih, narodnih in jubilej-
nih prilikah, vedno spodtujoc
vsak stan in socijalni razred,
podpirajoé vse Sibke in v viSino
stremece. Povsod z resniénim
veseljem pomaga, povsod tud!
po potrebi uskoti. PoSteni stva-
vi ni Pavla LovSetova odrekla
nikdar, Tako jo pozna prija-
telj, ucitelj, solist-kolega in sle-
herni ¢lovek, ki nosi odkrit ob-
raz, ¢isto duso,

Izrmed novejsih koncertnih
velikih solo-partij bodi omenje-
na: Sattner “Assumptio,” **0lj-
ki” in “Soc¢i,” Parma: “Povod-
ni moz,” Mozart: ‘Requiem;”
A. Dvorak: “Stabat mater;”
C. Franck: *“Osmero blagrov;”
Haydn: “Letni casi;” V. No-
vak: “Vihar" in drugi. Skoro
suhoparen bi c¢lovek postal ob
tej nepregledni vrsti silnega
udejstvovanja in  umetnisko
plodnega Zivljenja.

V dudi svojega bistva je Pa-
vla Lovsetova v prednasanju
dekliske in materinske pesmi,
zategadelj sta Pavcéicev *“Cici-
ban” in “Uspavanka” tako Zar-
ko dozivljena in slavno pozna-
ta. Strnila se je v pesmi mati
in umetnica. Vedrost narave
in notranje soglasje izraza nje-
na dekliska pesem. (“Pticek v
rozdu,” “Pastarica” Akordi
teh pesmi, zapetih od LovSeto-
ve, so kot ¢isti odjek brezma-
dezne dekliske duse, polne
zdravia in vere v zasluteno le-
poto mladega Zivljenja. Pesmi
gkrjancka nad junijskimi polji,
skriti Sepeti v tajnostnih oceh
materine radosti in tihe bajke
sanjajocega deteta. Ves ta
svet je nagnjen v pojoce srce
umetnice 2z gibko lahkoto in
prelestnim éarom  Zive istine,
govorete k ¢loveku mehak je-
zik dremajocih razodetij.

Koncertni oder pa ni mogel
izérpati visoke kulture glasu
Pavle LovSetove, zategadelj jo
je razvoj nujno privedel k ope-
i, ki je Z njo dobila. prvovrstno
koloraturko in mladodramatic-
no sopranistko. Pevka Adami-
¢eve “Zapuscéena” in "Pri zibe-
1i" je danes izvrstna Gilda
(“Rigoletto’), = Filina  (“Mig-
non””), Micaela (“Carmen”),
Leonora (“Troubadur™), “Lak-

(v naslovljeni vlogi), Lau-

retta “Tryptichon”), Rozina

instinktom razsirjajo umetnici
njena bodofa oderska pota. Le-
toSnje leto je posetila za mesee
dni Milan, da zadobi upogled v
umetniski svel svetovno znane
Scale. Velik uspeh slovenske
ypere na turneji po jugu, ki se
je zakljucila sredi meseca apri-
la, je dobrsen del njena zaslu-
ga, Da bi nam ostala Pavla
zvest slavéek naSe operel

In njeno Zivljenje je kot nje-
na umetnost. Pavla Lovietova
je vzor ljubefe slovenske Zene
in skrbne matere. Zivljenje jo
je ucilo trde istine in dela. Ni
poznala bozajocih rok in zgod-
nja samostojnost jo je pripra-
vila za tezko umetniSko pot.
Priprosta in naravna je kot nje-
na pesem. Ubrano soglasje no-
franjosti ji je narekovalo, da
osre¢i tudi svojo domadijo. Ro-
jena Bole, se je v letu 1911 po-
ro¢ila z gimnazijskim profesor-
jem Antonom Lovsetom, ki ji
je vsikdar zvest pospeSevatelj
ijenih stremljenj in ljubeé¢ so-
prog.
Odliéno sta vzgojila Sama in
Majdo, glasbeno  nadarjena
otroka. V svetlem in cistem
domu umetnice diha skoro de-
kliska neZnost. Za vse lepo in
lobro kaZe visoko razumevanje
in vsakogar preseneti njena ve-
ira, porazna ljubeznivost.

Umetniska sobica ji je polna
spominov na sreéne prilike rod-
sinskega in umetniSkega Zivlje-
nja, ki so se v ganljivi harmo-
1iji tod sestali. DuSa doma je
n povsod se cuti njena vestna
roka, Nje biserni smeh se lije
ot pomladno solnce po vsej
rloboko sreéni druzini.  Pavli
LovSetovi je umetnost prva in
1ajsvetejsa potreba njene du-
sevnosti, dom pa njena prva in
najstrozja cloveska dolZnost.
Oboje se zdruzuje v ljubedem
sreu in v jasnem, odkritem po-

gledu. Naj nam bo nje “Cici-
ban” Se dolgo akord utripajote

otreske duse!

In njene dekliSke pesmi sin-
fonija nasih polj, planin in ne-
dotaknjenih sanj,

In njena “Manon”
cen izraz teh sanj.

In vsa njena pota ponos in

dramati-

cast nasega Cuvstvovanja in
misljenja, izraZenega v harmo-
niji! Ivo P.

PAVLA LOVSETOVA
LIJUBLJANE NASTOPI
V SLOVENSKEM NA-

RODNEM DOMU

V pondeljek dopoldne je do-
bil predsednik International
Savings and Loan Association v
Clevelandu, Mr. Josip Plevnik
brzojavko iz Ljubljane, da pri-
de v Cleveland ga. Pavla Lov-
Setova, ki spada brezdvomno
med prvovrstne sopranistke,
Na dan 16. oktobra se vkrca na
ladjo Leviathan v Cherbourgh,
Francija.

Mr. Plevnik, ki se je pred
meseei mudil v Jugoslaviji, se
je veckrat sestal z go. Loveto-
vo, & katerim sta se dogovori]a.-
da pride .ona v Cleveland ter
nastopi v Slovenskem Narod-
nem Domu. Zato se je prosilo
dramatiéno drustvo “Ivan Can-
kar,” da odstopi nedeljo 28. ok-
tobra ge. Lovdetovi. To se je
tudi zgodilo.

1Z

(Dalje na G. strani),
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OTOK ZAKLADOV

Angleiko spisal R. L. STEVENSON
Poslovenil J, M.

L s a na s LR S DRSS ot

o 7
B T B o S L o B e =
(Nadaljevanje)

“Ne, tovaris,” je odvrnil Ben, “ne!
ne motim; vendar si samo decek, na kratko povedano. No,
Jen Guan je razamen; rum bi me ne mogel zvabiti tja, kamor
ai ti namenjen — ne, rum bi me ne, dokler ne bi videl tvojega
rojenega gentlemana in ne bi sliSal, da zastavi svojo c¢astno
besedo. In ne pozabi mojih besedi: ve¢ zaupanje (to je, kar

poreées), veé zaupanja — in potem ga vaéipni.” .
In vacipnil me je trikrat.
“In ako bhoste potrebovali Ben Gunna, vsaj ved, kje ga

najdes, Jakee. Ravno tam, kjer si ga naSel danes. In oni, ki
pride, mora imeti kaj belega v roki in mora priti sam. 0Oj! po-
reces, Ben Gunn ima Ze svoje vzroke!”

“Dobro,” sem rekel, “mislim. da te razumem. Ti Zelis ne-
kaj nasvetovati in Zeli§ videti sodnika ali zdravnika, in najdemo
te tamkaj, kjer sem te jaz nadel. Ali je to vse?”

Je pri zdravi pameti ali ne.”

[naravi.

clovek dober okus.

parmezanskega sira.
Pred vecéerjo smo pokopali

“Ni¢ ¢udnega, ¢e ni,” je odvrnil zdravnik.
tri leta grizel svoje nohte na zapuséenem otoku, Jakec, ne more
| biti tako pri zdravi pameti, kakor ti ali jaz

y 'nekoliko casa gologlavi v sapici okoli njegovega groba.
Dober decko si, ako se | > :

“Clovek, ki je

To ni v cloveski

All nisi rekel, da po siru tako hrepeni?”’

“Da, gospod,” sem odgovoril.

“Dobro, Jakee,” je rekel, “le poglej, kako lepo je, ako ima
Videl si, da imam tobacnico, ali ne?
pa me nisi videl, da bi njuhal; v tobacnici noesimn namrec kodcek
No, ta bo za Bena Gunna."

Nikdar

starega Toma v pesek in stali
Ona dva

sta mesla zelo mnogo lesa, vendar premalo za kapitana, ki je

sem videl, da je sklenil znanst-

vo celo s svojevodjo . . . ceS: da

bho hudi¢ bolj fajn vozil, ardus!
*

Zaklenil je kupe, v katerem
sva ostala sama, in gorje onemu,
ki je prijel za kljuko — slisal
je pridigo, da je gospod (to sem
bil jaz) bolan in da je ta gospod
“questo il grande artisto jugo-
[glavo, il grando maestro del
teatro . . . ardu§” . . . Zgodaj
zjutraj me je zbudil Ze med Svi-

[zmajal z glavo ter dejal, da morata iti jutri nekoliko bolj Zivah- | earskimi gorami gramofon . . .

“In kedaj, pravi§?” je pristavil. “No, nekako od poldneva
do okoli sSestega zvonenja.”

“Dobro,” sem rekel, “in sedaj lahko grem?”
“All ne bos pozabil?” je vpraSal skrbno,
resnici ne bo§ Bena Gunna izdal Silverju? Divji konji ne bi
izvlekli tega iz tebe? Ne, pravis? In ako taborijo roparji na
obrezju, Jakee, kaj bi porekel, ako bi bilo zjutraj nekaj vec

udov?"

Tukaj mi je prestrigel besedo glasen pok in topova kroglja
je priletela skozi drevje in se zagrebla v pesek, komaj sto ko-
rakov od mesta, kjer sva govorila. Takoj sva stekla vsak v
SVOjo smer,

Dobro uro je pogosto streljanje pretresalo otok in kroglje

“In Jakec, ali v

so padale po gozdu. Hodil sem od skrivalis¢a do skrivalisca,

vedno zasledovan od teh stragnih krogelj, kakor se mi je zdelo. |
Ko je ponehavalo streljanje, pa sem se zopet nekoliko ojunadil, |

akoravno se e nisem upal proti ograji; naredil sem velik ovinek
proti vzhodu in zlezel med drevje na obrezju.
Solnce je ravno zahajalo, morska sapica je se vedno Sumela

pro¢ in velike proge peska so lezale razkrite; zrak se je po
dnevni vroc¢ini ohladil in zeblo me je skozi jopic.

Hispaniola je lezala Se vedno tam, kjer se je usidrala; toda
— ¢rna zastava morskih roparjev je vihrala na vrhu njene jam-
Ravno ko sem gledal tja, se je vnovié zasvetilo in zagro- |
melo, da je odmevalo naokoli, in Se ena kroglja je prifréala po
zraku. Bila je poslednja pri tem streljanju.

Nekoliko ¢asa sem lezal in opazoval Zivahno gibanje, ki je
sledilo streljanju. Mornarji so s sckirami nekaj razdirali na
obrezju blizu ostroga. Bil je ubogi ¢oln, kakor sem pozneje spo-
znal. Dalje pro¢ blizu izliva potoka se je svetil med drevjem
velik cgenj. In med to tofko in med ladjo je neprestano vozil
¢oln sem in tja, in mornarji, ki sem jih videl prej tako mracne,
s0 pri veslanju vpili kot otroci. Njihovi glasovi pa so bili taki,
da sem moral nehote misliti na rum.

Navsezadnje se mi je zdelo, da je ¢as vrniti se proti ostro.
gu.  Bil sem precej dale¢ na nizkem peSéenem predgorju, ki ob-
daja sidrisée na vzhodu in je pri nizki vodi zvezano z Otokom
okostja; in ko sem sedaj vstal, sem v mali daljavi zagledal pre- |
cej visoko in osamljeno skalo, li se je vzdigovala iznad grmi-
Cevia. Priglo mi je na misel. da utegne biti to ona bela skala, o
kateri je govoril Ben Gunn, kjer naj iScem ¢oln, ako bi ga kdaj
potreboval.

Nato sem tekel ob robu gozda in skoro dospel do zadnje ali
proti notranji strani lezefe strani ostroga, kjer so me kmalu
pozdravili oni od zveste stranke.

Hitro sem jim povedal svojo zgodbo ter se zacel ozirati
okolo sche. Koca je bila zgrajena iz neobsekanih smrekovih
debel — vse, streha, stene in tla. Tla so stala na nekaterih
mestih nekako eden ali poldrugi ¢evelj nad povriino peska. Pri
vratih je bil pokrit hodnik in izpod njega je tekel majhen stu-
denee v neko ¢udno korito, ki je obstojalo iz Zeleznega kotla,
kateremu so izbili dno in ga pogreznili globoko v pesek.

Razun Stirih sten ni bilo mnogo drugega v ko¢i; v enem
kotu je bila kamenita plodc¢a, ki je sluzila kot ognjiste in star
rjast zelezen ko$, v katerem se je kurilo.

Na straneh grica in znotraj ograje je bil ves les posekan in
po ostankih smo mogli soditi, da je bil posekan lep gozdi¢. Ve-
¢ina rodovitne zemlje je bila ali odplavljena ali pa zakopana v
pesek potem ko so odstranili drevje; samo tam, kejr je tekel
studenec iz kotla, je zelenela med peskom debela gredica mahu,
nekoliko praproti in nizkega plazecega se grmovija. Zelo blizu
ostroga, preblizu za obrambo, je rastel visok in zaraden gozd;
proti notranji strani je rastel sam borovec, proti morju pa je
bil pomesan z vedno zleenim ali Zivim hrastom.

Mrzli vecerni veter, ki sem ga Ze omenil, je Zvizgal skozi
vsako razpoko surove zgradbe in neprestano potresal tla s finim
peskom. Pesek je bil v nasih ofeh, pesek v naSih zobeh, pesek
v nasih vecerjah, pesek je plesal v studencu na dnu kotla, kakor
kasa v vodi, kadar zaéne vreti. Stirioglata luknja v strehi je
bila na& dimnik in le majhen del dima je po njem naSel pot na
prosto, ostali del pa je krozil po kodi, tako da smo neprestano
kasljali in si mencali oéi,

Vrh vsega tega je imel na& novi tovaris Gray svoj obraz
zavezan radi rane, ki jo je dobil, ko se je loéil od upornikov;
nas ubogi stari Tom Redruth pa je Se vedno lezal nezakopan ob
steni pod zastavo.

Ako bi sedeli brez dela, bi se vseh polastila otoZnost in
pobitost, toda kapitan Smolett ni bil za to. Vse nas je sklical
pred se in razdelil v straze. Zdravnik, Gray in jaz smo tvorili
eno, sodnik, Hunter in Joyce drugo. Ce tudi smo bili zelo utru-
jeni, sta morala vseeno dva iti nabirat les za ogenj; dva sta bila
dolotena, da izkopljeta grob za Redrutha, zdravnik je bil imeno-
van za kuharja, mene so postavili kot strazo k vratom, kapitan
sam pa je hodil od enega do drugega, nas vzpodbujal in sam
posegel vmes, kjer je bilo treba. .

Od ¢asa do casa je priSel zdravnik k vratom, da se nekoliko
oddahne in poZivi svoje oc¢i, ki so bile skoro vse vnete od dima;
in kadarkoli je prisel, me je nagovoril,

“Ali je ta Ben Gunn zanesljiv dedec?” je vprasal.

“Ne vem, gospod,” sem rekel, “nisem popolnoma gotev, ali

h““ﬂ
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no na delo.

Potem. ko smo povzili svinjino in je vsakdo dobil | Baron Goflja si ga je bil izpo

kozarec moénega groga, so nasi trije poglavarji posedli v kot, da |sodil v prvem razredu od mlade

se pogovore,

Zdi se, da so bili v veliki zadregi glede tega, kaj storiti, | noge, da je kaj, ardus” . ..

kajti nasa zaloga je bila tako majhna, da bi se morali vsled la- |
kote podati mnogo preje, nego bi prisla pomoc.

upanje, glede tega so bili edini, pa je obstojalo v tem, da po-

ali pa odpluli s Hispaniolo. Od

devetnajstib jih je ostalo sedaj

Nasde poslednje |

[dame . . . “veste, fajn punca—
*

Pol osmih zjutraj . . . Lausa-

nne . . . Posloviva se in baron

Goflja stopi iz pulmana . . . par

strelimo upornike, dokler ne bi sneli svoje zastave in se 110clali.|1;(_n-nkm- pred vlak stopi in se

samo $e petnajst, dva sta bila ranjena in najmanj eden, ustreljen | ghpne . .
poleg topa, tezko ranjen, ako ne celo mrtev. Vselej, kadar bilsedena . .

se spopadli Z njimi, smo jih morali prijeti z najvec¢jo skrbnostjo  strani in na vse

in varovali svoje zivljenje.
veznika — rum in podnebje.

. Vsa okna vlaka so za-
. vsi pasazirji z vseb

strani  sveta

Sicer smo pa imeli dva velika za-|stoje ob njih in ga pozdravlja-

[jo ... Celo érni strojevodja se

Cetudi smo bili kake pol milje dale¢ od njih, smo jih vseeno ' smehlja in sprevodnik mu poda
culi, kako so peli in rjoveli pozno v nod, pijani od ruma; kar se
pa ti¢e podnebja, je stavil zdravnik svojo lasuljo, da jih bo po-
lovica lezala predno potece teden dni, ker nimajo zdravil, ¢e osta-

nejo Se nadalje v mocvirju,

“In tako,” je pristavil, “ako mnas ne postrele prej, bodo

veseli, ¢e bodo mogli z ladjo odpluti. Vsekakor je to ladja in |

potem se zopet lahko lotijo ropanja.”

“Prva ladja, ki sem jo izgubil,” je rekel Smolett.

3il sem zelo utrujen, to si morete misliti, in ko sem zaspal
po dolgem premetavanju semintja, sem spal kot ubit.

0
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BARON GOFLJA

Ce ga tako imenujem, ga ne
zalim, o ne, to ni moj namen!

: ¢ : AT 3 . | Nasprotno, hod¢em, da zivi spo-
po gozdu in valovala sivo gladino sidriséa, voda je odtekla dalel | ! ; !

min nanj kar moé¢i dolgo in da

[ #a postavijo na tisto mesto, ka-
' mor spada: v galerijo mojih so-

potnikov. In priti v ta odliéni

lkraj ni karsibodi, skozi tenka

ta jih sejem, in na zlati teht-
nici jih tehtam; kar ostane, so
izbranei . . . Pa vendar! Ciste
vesti nimam. Ne smem ga ime-
novati barona Goflje, zakaj bil
je vec, bil je bolj talentiran —
bil je baron Obergoflja . . . Ta.
ko! Opravicil Sel §6é in lahko
priénem . . .
*

Zagledal sem ga Ze v Ljublja-
ni . .. Na postaji, ob trzagkem
brzovlaku . . . vsega visokega,
rascenega kot smreka, lepo glad
ko nazaj pocCesanega z zalisci—
z majhnimi bréicami . . . vsega
elegantnega, z rumenimi gama-
Sami, kockastimi breeches in
kravato, salabolt, ozko kot brit-
va, kot podpis pod vratom . .
Tak je bil, ko je stopil v maj
kupe . . . Tu sva se segnanila—
to se pravi, on se je seznanil »
menoj . . . ¢e§: “zdaj se pa pe-
lema, kspud” . . . Bistroumnost
te konstatacije je delovala na
moj obraz tako, da je sopotnik
takoj zadal drugo vprasanje:
da mi je obleka dobro Sita, ds
Jje on “ardus” velik ti¢, da se pe-
lje v Lausanne in da je damski
kroja¢. In “ardus”, provijanta
ima cel kufer, za ves teden —
izvolite, gospod, malo ¢aja ¢
slivovko, mrzlega, finega, ek
gtra, ardus! . . .” Tekom Cass
je rabil besedo “ardu8” kaj po
wosto, bila je del njegovega be
sednega zaklada in z njo je iz
razal vsa Custva, ki so bila bolj
komplicirana: jezo, sovrastvo
ogoréenje — prepric¢an sem, da
je “ardudal” Se tedaj, Ce se je
poljubljal z dekleti — kar je
spadalo po njegovi lastni izjavi
med najbolj lustne zadeve tega
sveta — ardus!

»

Vlak jo reze proti Rakeku!
Jaz Ze vem mnjegovo politiéno
prepri¢anje. Da bo Jugoslavije
vzel hudié, da jg to zanikrna
dezela, ardu§, in da je Radid
kampelje. On, da doma Ziveti ne
more, da je ustvarjen paé dru
gade! Ti moj ljubi Bog in to
strelo, tega ¢loveka bom moral
poslusati do Lausanna, to je 24
ur . . . Stiri in dvajset ur . . .
Tako so muéili kristjane . . .
Moléal sem in ne odgovarjal—
a njemu je bilo to figa . . . Da
ima prijatelja, ki je Zandar, mi
je povedal in da so punce —
punce take, taake, ardus ... Tu
mi je Sinila misel v glavo, hu.

da misel, in krstil sem ga 2z za |

ljivim nazvanjem, na postonj.
ski kolodvor je zavozil vliak —
krst je bil gotov in otrok se je
imenoval “baron Goflja . . .”
Vlak jo reze proti Trstu! . . .
Carinike, policaje, kondukterje
je odpravljal z levo roko .
Kot visok dostojanstvenik je go-
voril z njimi, v lepi italijanscéi.
ni ... Zraven je sedel fadistov-
ski miliénik . . . baron je obrnil
pozornost nanj, ga natanéno za.
slisal, kam gre, koliko ima pla-
¢e, ali ima roditelje Zive . . . in
miliénik je odgovarjal kakor re.
krut pred * korporalom . . .Na-
zadnje ga prime za rokav ¢rne
srajce, potiplje strokovnjasko
in izjavi: “questo vestito non

buono, ardu$, nostri soldati so- |

no piu eleganti” . . . In nié se
ni zgodilo! . . . Denar italijan.
ski mu ni ugajal in Mussolini
mu ni bil v8eC . . . In ni¢ se ni
zgodilo! . .,V Trstu je vzel sam
od sebe moje kovéege, on sam
ni imel prtljago, razen malc
taske — in jih' je z elanom pre.
nasal . . . Tu sem mu odpustil:
nosi, barone, moje koviege,
vredni so aristokratske poslu-
gl s

Vlak jo reze proti Benetkam.
7 velikansko spretnostjo in zgo-
vornostjo si je priboril prosto-
re za naju v 1L rezredu in no-
sil moje kovcege . . . V kupeju
je mnadaljeval razgovor ... Z
vsemi . . . z nemskimi turisti v
dobri nems&¢ini . . . Vsakdo je
izvedel: Wiesen sie, ich bin
Damenschneider — ardus ., . .
und bin zu Fuss von Capri nach
Paris . . . Jaz vem, da so tezka
pota nd tem svetu, vem, da sloni
za vsakim grmom mistika in
zagonetnost — a te uganke, ka-
ko je priSel baron Goflja pes iz
Caprija v Pariz — svoj ziv dan
je razresil ne bom . . . zakaj,
kako naj hodiS pes po morju—
tega misterija ni redil e nihée,
A vpradati se nisem upal. Res

ne, ¢astna beseda! . ..
*

Ko je padal mrak in je sla pot
nasSega pulmana preko lombar.
dijskih gorie, mimo Verone, mi-
mo Brescije — se je polastila
barona besna zgovornost . . . Iz
kupeja v kupej Je hodil. Pripo.
vedoval je v vseh jezikih, kdo
je in kam gre, svetoval, kritiko-
val — pusil tuje cigarete in po-
nujal nage . . . 8 pripombo, da
g0 dobre, da so najboljSe in da
delajo vse cigarete tega sveta
samo izkljuéno iz jugoslovan.
skega tobaka — res, ardus . . .

V drugi pulman se je spravi
in v jedilni voz, nosil “limona.
te” in “birre”’ in trdi ‘“‘gelati”
in “cestine” . . . Za se, za druge,
za me . .. Ves vlak Venezia
Parigi ga je poznal in v Milanu

.. Pisk in vlak odpelje—
|z gradenco toreadorja stoji ba-
‘run in miga — miga, iz vlaka
'pa robei, addio — Bog s teboj,
[ barone! . . .

| roko .

*

Zdaj suced tam v Lausannu
iglo, gospod baron, in jaz se te
gpominjam . . . Vse sem ti od.
'pusti], da si  me moril
Odpustil sem ti pa zato; ker je
bila tvoja Sunka in potica zelo
dobra . .. mama ti jo je dala na
pot in bratovsko si jo delil z
!mcnoj . . . In vselej si se spom-
[nil, kadarkoli si =drezal kos:
[ “dobra, dobra je moja mama,
lardus” . . . In odpustil sem ti,
| veliki popotnik, zato, ker je tvo-
je srce samo doma cutilo nepra-
!\'i]nusi.i v domovini — kakor hi-
[tro pa je bila meja za teboj, si
| gledal mnanjo kot na nebeske
razodetje — na pojem, v kate
rem je zapopadeno vse dobro—
‘Muma in domovina! Na pra-
[ vem mestu ima$§ sree, ti moj ba-
ron Goflja izpod Smarne gore.
zato pozdravljen, ardud . . .

! Po “Jutru”

0

DELO NA VRTU V OKTO

- BRU
| Gomoljike evetlie in drugih
lepotiénih  rastlin, ki se raz

" [mnozujejo z gomolji ali ¢ebuli

]cami, je navadno treba v okto
|bru izkopati in spraviti v kle
ti ali kakdnem drugem sulenm
in primeroma hladnem prosto
ru, kjer ne zmrzuje. To velje
seveda za kraje takozvanega
zmerno toplega pasa. Dalije.
rladijole, caladium, kane (can
nas) in tuberose navadno zmr-
znejo, ako jih pustimo cez zimo
na prostem. V pozni jeseni, ko
zacne padati prva slana, je éas,
da gomoljike teh rastlin izru-
jemo, porezemo stebelea, nato
jih pustimo par ur na solneu,
da se osuSe, nakar jih spravimo
v kleti. Poloziti jih moremo na
suh pesek v kleti, ali pa tudi v
primerne zaboje; priporocljive
je, da jih polozimo z odrezani-
mi konei stebele navzdol.

Grmice trpeznih ali vecletnih
cvetlic zamoremo zdaj razdeliti
in presaditi na mesta, kjer jib
ho¢emo imeti. Tudi grmice vrt
nic zamoremo presaditi v jese-
ni. Isto velja za razliéna lepo-
tiéna drevesa in grmice.

Za zgodno pomladno cvetje

zdaj lahko posadimo po trati
ali ob vrtnih hodnikih c¢ebulice
nunke ali divjega zZafrana (cro-
cus). Te drobne rastlinice nag
bodo razveselile s prvim cvet
jem spomladi.
\ Predno nastopi prava zima,
Je priporocljivo pospraviti po
vriu vse draéje in suha stebla
cvetlic in zelenjave. To naj se
spravi na kup in seZge, ker s
tem je mogocte unic¢iti  velike
mnozine jajéec in licink Skod-
ljivih vrtnih mréesov.

PAVLA LOVSETOVA
(Nadaljevanje iz 5. strani)

Dr. Kern, Mr. John Kramer
in Mr. Josip Plevnik so sklicali
sestanek v sredo zveder. Se-
stanka so se vdelezili slededi:
PrimoZ Kogoj, Josip Plevnik,
James Rotter, Stanley P. Zu-

pan, Marian Mihajlevich, Louis
F. Trugar, Rudolph Perdan,
Ludvik Medvesek, Dr. James
W. Mally, A. J. Terbovec, Dr.
Kern, Paul Schneller, John Kra-
mer, Anton Grdina in Janko N,
Rogelj. Izmed teh navzocih je
bil izvoljen slede¢i odbor: Dr.
James W. Mally, predsednik;
Janko N. Rogelj, tajnik; John

Kramer, blagajnik; dr. F. J.
Kern, James Rotter in Rudolf
Perdan, nadzorniki. V reklam-

ni odbor spadajo vsi uredniki
clevelandskih slovenskih listov.

Koncert se vrsi v nedeljo 28,
oktobra v Slovenskem Narod-
nem Domu, pricetek to¢no ob
8. uri zvecer. Umetnico Pavlo
Lovsetovo bo spremljal Mr,
Ivan Zorman. Na seji tega pri-
pravljalnega odbora se je stori-
lo vse potrebno, da se sprejme
umetnico pravtako gostoljubno,
kot zna sprejemati slovenski
Cleveland.. Bili so med nami
umetniki: MeStrovié, Perusek,
Danilova, Culié, Subelj itd., vsi
so se pocutili dobro; vse smo
imeli radi, tako bo gotovo tudi
ga. Pavla Lovsetova viivala
med nami najvec¢jo zadovoljnost
in sreco, katero si tako Zeli v
svojih besedah:

“Pela sem po vseh vedjih me-
stih nase nove domovine, sla
sem v tujino, pela tujini, toda
kako sreéna bi bila, ako bi mo-
gla zapeti vsem onim Sloven-
cem in Slovenkam, ki so od&li
v Ameriko. Ce to dosezem, do-
segla bom dovolj . . "

Za c¢asa svojega bivanja v
Clevelandu, bo ga. Lovsetova
gost Dr. Kernove hiSe.

Toliko 0 nasi umetniei za da-
nes. Ve¢ o nji pozneje.

Za odbor:

Janko N. Rogelj, tajnik.

Jugoslovanska Kat. Jednota, ki
je dobra za was, je dobra tudi za
nafe prijatelje.

4',% obresti

platuje na denarne vloge

Prudential Bank

(Zakrajiek & Cesark)

455 W. 42. 5t., New York, NY.

To je sedaj drZzavna (State)
banka ter ima $175,000 glay-
nice in rezerve. O njeni za-
dvoma. — Posluzujte se je!
nesljivosti torej ne more bit:

Lepe
tiskovine

sa vala drufitva, za l.rgowle:
posumeznike, zs _makmﬂ‘?
ne prireditve dobite vaele,

w

=

po nizkih cenah

v prvl slovenski wnijekl tls-
karnl v Zje<l. drZavah, l\lﬂf
dobite ob yeukem ¢&asa 28
nesljive in

tocno postrezbo

Se priporofam druétvom, 1%
jakom, trgoveem za VBe P'i
like, Prevzamemo najvecis
kot najmanj3a dela.

Ameriska Domovina

6117 St. Clair Ave
CLEVELAND, O.
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Joseph Mantel,

JAVNI NOTAR
v Ely, Minnesota,

OPRAVLJA TO&
NO IN KOREKTNO
VSE V NOTAR
SKO STROKO
SPADAJOCE
POSLE
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| GLAS NARODA

NAJSTAREJSI NEODVISNT
SLOVENSKI DNEVNIK
V AMERIKL

Je majbolj razdirjen
list v Ameriki; donaja
nje avetovne novosti, Jomo-
izvirna poroéila iz stare de 10°
[i| vine; mnogo Sale in prevece
(|| manov najboljsih pisateljeV:

| Posljite $1.00
in prideli ga bomo paélllill-

—_—

ensk!
eakds
najbolidt

Vsa pisma naslovite

| GLAS NARODA

| Kﬁz Cortlandt St., New York N. ®
N

e

In 1zdelkoy dobite pri nas.

FRANK

6083 8t. Clair Ave. in 930 E. 79th 8t., Cleveland,

jl

Najvecja in najntarejia slovenska zlatarsky trgovina v Ameritl.
Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in radio veeh

CERNE g

e

_*_de-ﬁ—“‘

933 E. 185th St

RUDOLF PERDAN
SLOVENSKI JAVNI NOTAR

Naznanja rojakom te okolice, da izvriuje vse v notarsko stroko
spadajoce posle.

Cleveland, Obio:

java v Jugoslavijo le

$2

mesto kot sedaj po $4.
sma kot do sedaj po $1.
dolarjih znasa po 2%
za nakazilo.

82 CORTLANDT ST.
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INIZANA BRZOJAVNA PRISTOJBINA

za nakazila v Jugoslavijo.

. = . e . .'”hr
Za denarna nakazila, bodisi v dinarjih ali dolar)!
racunimo sedaj za nakazila potom direktnega

Pristojbina za brzojavnd

, oziroma najmanje 60 cen

SAKSER STATE BANK

hrz0”

.50

pi-

i . . _ﬂ'l y
Pristojbina za izplatila ;
tov

4905 Butler Street,

stari kraj. Pidite ali pridite osebno.

ANTON ZBASNIK

Slovenski Javni Notar

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe,
vse druge v notarski posel spadajote dokumente, bodisl z8

pittaburgh £

roké
pobotnice vsake viste, “’:,iko sll
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